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Supka Géza
(Bp. 1883. ápr. 8. -1956. máj. 25.)

Régész, műtörténész, újságíró, író, az MTA levelező tagja (1945-1949). Édesapja Supka 
Dezső, édesanyja Brown Johanna. Elemi és középfokú iskoláit Szatmárnémetiben végezte, 
1901-ben tett érettségi vizsgát a jezsuita gimnáziumban. 1901-től a budapesti egyetemen 
történelmet és német filológiát tanult. Grazban és Bécsben régészeti és művészettörténeti 
tanulmányokat folytatott, Kolozsváron bölcsészdoktori oklevelet szerzett.

1904-től a Magyar Nemzeti Múzeum érem- és régiségtárában dolgozott segédőrként, majd 
múzeumi őrként. 1916-1917 között a bécsi egyetem régész-műtörténész előadója, később 
Róma, Lipcse, Köln, Kiél, Berlin és Stockholm egyetemein is előadott. 1918 decemberétől 1919 
márciusáig a Károlyi-kormány, majd a Berinkey prágai követe.
1919-ben Bécsbe emigrált, régiségboltot nyitott és kereskedőként dolgozott. Hazatértét 
követően a Magyar Hírlap és a Pester Lloyd újságírója lett. 1921-ben az 1918-19-es politikai 
tevékenysége miatt menesztették múzeumi állásából, így az újságírás és az irodalmi élet felé 
fordult.

Nevéhez szorosan fűződik a Literatúra c. irodalmi és kritikai folyóirat, melyet 1926-ban 
alapított meg, s egészen 1939-es betiltásáig szerkesztett. 1930-34 között a Nemesfémipari 
Évkönyv szerkesztője. 1934-től 1945-ig a Magyar Nemzeti Múzeum könyvtárosa. 1945-ben 
rehabilitálták: a Nemzeti Múzeum igazgatójává nevezték ki. 1945 és 1949 között a Polgári 
Demokrata Párt egyik vezetője, országgyűlési képviselője, továbbá főszerkesztője a párt általa 
alapított lapjának, a Világnak. 1945-től nemzetgyűlési, 1945-1949 között országgyűlési 
képviselő. 1949. márc. 3-án kilépett pártjából, egy héttel később képviselői mandátumáról is 
lemondott.

Az I. világháború alatt és a két világháború között a polgári radikalizmus eszméinek 
szószólója volt. 1945 után a polgárdi demokratizmus pártján állt. Egyike volt az irodalmi igényű, 
népszerű-tudományos riport műfajának megteremtőinek. Műfordításokat is készített. Az Új 
Világ c. ifjúsági folyóirat főszerkesztője. 1989-ben posztumusz visszakapta MTA-tagságát.

Szakmájában a keleti régészet felé fordult, örökségének fontosságát hirdette, nem a Róma- 
központú tanítási és kultúrpolitikai irányzatot követte. A Margit-híd budai hídfőjénél szervezett 
ásatáson feltárta a budafelhévízi Szentháromság templomot.

A Vajda János Társaság elnöki tanácsának tagja, társelnöke a Miczkiewicz Társaságnak. 
1943-ban létrehozta a Szabadság, Emberség, Magyarság értelmiségi csoportot, melynek 
működését irányította. Kezdeményezte az írók Gazdasági Egyesületének létrehozását és a 
könyvhét megszervezését. Az unitárius egyház aktív tagja volt. 1945 és 1949 között a 
magyarországi szabadkőművesek nagymestere. 1925-ben nemzetgyalázási perbe fogták A nagy 
dráma c. írásáért, melyben a nacionalista eszmékkel nyíltan szembefordulva elemezte az I. 
világháború okait.

1912-ben feleségül vette Gere Gizellát, két gyermekük született, Ervin és Magdolna.

Fő művei.: Lehel kürtje. Bp., 1910; A nagy dráma. Miskolc. 1923; 1848. A márciusi forradalom 
előzményei. Bp.; 1938.; Az átkozott asszony. Bp. 1941; A futó évek margójára. Bp. 1942.
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In Memóriám Supka Géza
Szolnoki Művészeti Egyesület • Tudományos Füzetek 1.

2003 tavaszán, az Ünnepi Könyvhétre jelent meg Supka 
Géza születésének 120. évfordulója alkalmából a Szolnoki 
Művészeti Egyesület Tudományos Füzetek sorozatának első 
száma. A kötetben szereplő A Nagyszentmiklósi kincs 
kultúrköre c. kéziratot a szerző 1915 körül készíthette és 
feltehetőleg egy művelt nagyközönségnek szánt előadásához 
rendszerezte benne gondolatait. A kézirat értékes 
szempontokkal gazdagítja a Nagyszentmiklóson 1799-ben 
talált 23 aranyedényből álló késő avar fejedelmi étkészlet 
kutatástörténetét. A kötet másik írása egy nagyobb 
összefoglaló munkához készített anyaggyűjtést tartalmaz a 
szerző sajátkezű rajzaival és bibliográfiai adatokkal.

Supka Géza papírra vetett gondolatait ebben a formában 
nem kívánta megjelentetni, lányának, dr. Supka Magdolnának 
köszönhetően azonban megvalósult a közel 90 évig a család 
archívumában lappangó írás kiadása.
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A nagyszentmiklósi kincs

I l i t  h í r

A nagyszentmiklósi kincset 1799-ben találták
Nagyszentmiklós határában. 1799. július 3-án egy szerb 
szőlősgazda, Vuin Neru árokásás közben bukkant a különleges 
leletre. A kincs 23 aranyedényből áll, súlya majdnem 10 kg. 
Előkerülése óta eredete heves viták tárgya volt, mivel az 
edények többségét nem egyazon időben és műhelyben 
készíthették. Valószínűleg az avar fejedelmi kincstár része 
lehetett, melyet a kaganátus végnapjaiban rejthettek el. 
1799. október 1-jén I. Ferenc magyar király intézkedésének 
eredményeként került a bécsi Császári és Királyi Régiségtárba. 
Jelenleg a bécsi Szépművészeti Múzeumban őrzik.
Magyarországon a kincset először 1884-ben állították ki, majd 
a Magyar Nemzeti Múzeum alapításának 200. évfordulóján, 
2002-ben volt ismét látható Budapesten. 2016. június 3-tól 
újra megtekinthetjük a kincs egyes darabjait a Szent Márton 
és Pannónia című tárlat keretében Szombathelyen, az lseum 
Savariensében.
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K ívánsága s z e r i n t  k ö z ö ljü k  Önnel a  k ö v e tk ező  té n y á l l á s t :

A T an ác e k ö z tá rsa sá g  id e jé n ,r ö v id d e l  az  e l s ő  tú sz sz e d é s  u tá n ,  

a l u l í r o t t  i f j .  A 1 e x i  n b "y o rg y .m in 1 a  n z i r t e s  u t  2 * 4 .sz .h á z a k  b i 

zalm i ja ,f e lk e r e s t e m  h iv a ta lo s a n  az I .k é r .M u n k á s -  é s  K a to n a ta n á c so t,a h o l 

tö bbek  k ö z ö t t  az  ön szám ára i s  b izo n y o s ig az o lv á n y o k a t k e l l e t t  kivennem. 

Amikor az  Ön neve k e r ü l t  s o r r a ,a  h i v a t a l  v e z e tő je  e z t  k é rd e z te  tőlem :

•Mi a z ,h á t  az  még szabad  láb o n  van? Hogy van a z ,h o g y  az a  b u r z s t j  még 

nem ü l? "

Ugyancsak h iv a t a lo s  tudomásunk van ró la ,h o g y  az On lak ásán  egy 

• ma már nap  s z e r in t  meg nem á l l a p í t h a t ó  -  é j j e l e n , f é l k e t t ő  tá jb an ,h á ro m  

fe g y v e re s  embc J e l e n t  m eg ,ak ik  Önt l e  a k a r tá k  t a r tó z t a tn i .Ö n  e r r ő l  nekünk 

m in d já r t  másnap j e l e n t é s t  t e t t .

.B udapesten ,1919 szep tem ber 24 .

Vjf

Count Miohael K áro ly i, 
6,Church Row, 
L0HD0H,N.W.3.

Supka Gáza fő sze rk e sz tő  urnák , 

VILÁG,

B udapest, VII. R ikóozi u t  54

1946. feb ru á r  24.

Kedves Főszerkesztő  Uram,

T ábori P á l u r  e l j u t t a t t a  hozzám 1945 december 31-án k e l t

b . le v e lá t .

E ln é zé sét kérem,hogy ily e n  sokáig késtem  a v á la s s z a l ,d e  

úgy v o lt,hogy  röv idesen  h a za té rek  s igy  személyesen kívántam  e le g e t te n n i  kérésének . 

Sajnos, feleségem  betegsége  m ia tt,u tazásom  ism ét e lh a la s z tó d o tt  é s  éppen e z é r t  ezúton 

tanúsítom ,hogy  1918-ban Ont m in t r en d k ív ü li k ö v e te t és m eghatalm azott m in is z te r t  külön 

m egbízatással Prágába küldtem . A k inevezési okmányt s a já tk e z ü le g  ir ta m  a l á .  Minderre 

h a tá ro z o tta n  emlékszem és kész vagyok e z t bárm ilyen  ha tó ság  e l ő t t  eskü a l a t t  ig a z o ln i .

Köszönöm sz iv e s  ü d v ö z le té t és jó k ív á n sá g a it s azfckat hason

ló k k a l viszonzom.
Sz i  vé ly^^ íi^ vöz  le  t t e l

MAGYAR Ú J S Á G Í R Ó K  
ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE

WIGUMES : Budapest, 194 .7 m u rp iu s  lo

Igen  t i s z t e l t  b zerfcesz tS  Ur!

örömmel é r t e s í t j ü k ,  hoey m árc iu s  5;- t  közgyűlésünk 
i n t  tá r s e ln ö k k é  v ' o s z to t t a  meg. Alit p sz o h ú ly o ln k  é r te lm ib e n  nz e ln ö 
k ö t  és oz V gyvezet 9 e ln ö k ö t o to d ú ’ yo t ű t  á s  e s e té n  ,  u v • c. z tcány  u’ -  
U 1  .ic fü o tó n o z o t t  so rre n d b e n  a  tá rs e ln ö k ö k  h e l y e t t e s í t i k .

N agyságos

j  - é ré s e d h e z  k é p e s t  b izo n y ito m .h o g y  s kom m unista u ra lo m  id e jé n  

ízb en  f i g y e lm e z te t te le k ,h o g y  ne b e e z é l j  a  d ik t a tú r a  e l le n ,m e r t  " jó

h e ly r ő l  a z t  ü z e n ik ,h o g y  l e  fognak  t a r t ó z t a t n i ,h a  tovább  io  ig y  n y i l a t -  

k o z g a ts z " .

B u d a p e s te n ,1919 szep tem b er 24 .
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tanúsított magatartásáról
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Supka Géza a Literatúra c. folyóirat alapítója és felelős 
szerkesztője. A lap havi gyakorisággal, 1938 januárjától 
havonta két alkalommal látott napvilágot. Az illusztrált 
kiadvány a hazai és a külföldi irodalmi, tudományos és 
művészeti élet eseményeiről számolt be. A közérthető cikkek 
és könyvismertetések a színvonalas ismeretterjesztést tűzték 
ki célul. Rendszeresen ismertettek magyar régészeti 
kiadványokat. A Literatúra a La Fontaine Irodalmi Társaság, a 
Magyar Irodalmi és Művészeti Szövetség, a Magyar 
Könyvtárosok és Levéltárosok Egyesülete, a Magyar 
Kultúrszövetség és a Vajda János Társaság sajtóorgánuma 
volt. Felhívta a figyelmet az írók nehéz anyagi körülményeire, 
ennek érdekében együttműködött az 1932-1944 között 
működött írók Gazdasági Egyesületével. Az egyesület 
jogvédelmet és segélyt biztosított az íróknak. A lap 
figyelemmel követte a kortárs irodalom és könyvkiadás 
eredményeit. Különszámot jelentettek meg az első könyvhét 
rendezésének alkalmából, melyben hirdetés formában 
közölték a hét programjait.

A Literatúra 
(1928-1939)
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BESZÁMOLÓ A SZELLEMI ÉLETRŐI

IV. ÉVFOLYAM, 12. SZÁM
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A Literatúra változó címlapjai

BESZÁMOLÓ A SZELLEMI ÉLETRŐL
A MAGYAR IRODALMI ÉSMŰVÉSZETI SZÖVETSÉG, AZ IGE, A LAFONTAINE 
TÁRSASÁG, AVAJDAJÁNOSTÁRSASÁGÉS AZ UMBE IRODALMI KÖZLÖNYE

I.ITKRATURA

Szajnaparti bukínislák

T A R T A L O M :
Surányi Miklós : „ . . .  A gondolatnak szabadságot, Sire! . . . “ (549). — Feszty Arpádné: 
Egy félbemaradt szerelem (553). — r. m.i Tudósok szemével... (558). — Semper Vidor: 
A nomád utolsó riportázsa (563). — Ezekről a könyvekről beszélnek (565). — Hasznos 
mulatságok: Útban a testtől a lélek felé. (569). — Kemény István d r.: Jubileum után (576). 
— Tábori Pál: Amig egy verseskönyv eljut odáig (578i. — Tudományos gyűjtemény: s.g .: 
Magyarosan, rangosán . . .  (582). — Tudós írások (585). — A sárga lapon: Hazai 's külföldi 
tudósítások. — A „Literatúra" helyesírási és stiláris „sajátosságai". — Irodalmi élet. —

VII. É V F O LY A M

ÁRA  1 PENGŐ



Bartók Béla levele Supka Gézához

Budapest, II. Csalán út, 27.

1933.nov.27.

Igen tisztelt uram I

Okt.27.-i levelét csak nov. közepén, tehát jóval a megadott terminus után kaptam 
meg, mert közben Amerikában voltam.
A zenei atonalitás divatjáról talán tudnék valamit írni, de már az irodalmi 
irracionalizmus előretöréséről aligha. Egyelőre azonban, úgy kb. februárig nem igen 
volna rá időm. Legjobb volna élőszóval megbeszélni a dolgot, minden kedden és 
szombaton du. 2- fél 7-ig a zeneművészeti főiskolán tanítok, ott rendelkezésére 
állhatok. De bejövetel előtt ajánlatos telefonon érdeklődni az intézet kapusánál, 
bent vagyok-e, nehogy esedeg hiába fáradjon oda.

Kiváló tisztelettel igaz híve

Bartók Béla
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Kosztolányi Dezső levele Supka Gézához

ez az a fiatal ( huszonöt éves) 
költő, akiről beszéltem neked, 
örülnék, ha versei neked is 
tetszenének, s közzétennéd a 
Littcraturában. Olyan szegény, 
hogy az újpesti csecsemővédő 
egyesületnél kap tejet reggel, 
délben és este. Dudlin nevel
tük föL

Ölel
igaz barátod: 

Kosztolányi Dezső

1931 -  nov - 27

Kedves Jó Gézám

hogy lásd hogyan szeredek -  azóta is töröm a fejemet Rajtad és 
magamon -  mit is csinálhatnánk együtt és egymásnak.

Van egy tervem -  ha jó akkor nekem is jó — ha nem — úgy semmit se mondtam. 
Vers kötetemnek van egy ciklusa Mikesről -  ekörül a dolog körül én még senki 
újságnak nem beszéltem

Van egy kis írásom is erről a barátságról — valami ami tényleg irodalmi gondolom 
-  és soha nem látta íróféle ember.

Ezt Neked adnám -  ha akarod. Honorárium -  a barátságod -  ami előttem olyan 
érték amit semmi emberi félre értés, vagy csacsiság tőlem el nem vehet. Legyél jó és 
kedves ezzel a kedves, szép kis költővel — és legyél jó és kedves szegény kis 
Csinszkával -  aki ölel

Csinszka
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Márai Sándor üzenete Supka Gézának

Kedves Barátom,

egyidejűleg bátor voltam címedre elküldeni egy regény kéziratot, melynek Sándor 
Imre , Prágában élő magyar író társunk a szerzője, ó  kért meg, viseljem gondját a 
kéziratnak. Arra gondoltam, hogy talán érdekli a NQVÁ-r. melynek, úgy tudom, 
tanácsadója vagy. Mindenesetre nagyon hálás lennék, ha megírnád véleményedet. A 
szerzőt valószínűleg ismered, húsz év előtt a P.M.-ba dolgozott, kötetei is jelentek 
meg a Pallas-nál.

Ne haragudj a merényletért. Szeretettel ölel

barátod:

Kolozsvár, 932.X. 17.

Kedves Barátom, köszönöm, hogy voltál szíves a Literatúrai elküldeni 
nekem. Ezzel a lappal egyidejűleg feladtam címedre most megjelent regényemet. 
Kérlek, közölj ismertetőt róla a lapban. Nagyon örvendenék, ha éppen Te írnál, 
mert véleményed érdekel. Ha nem tehetnéd meg, írass valaki fiatalemberrel 
(Erdélyi, Gál Pista, Gunda). Ha képet is akarnál, volt nekem egy klisém a 
LiteraturánáL
— Az IGE — száma nagyon szép és tartalmas volt. Elnökünket innen is bíztatjuk. A 
rosszindulat és a támadás kijár minden fontos ügynek. Legyen Neked is bizalmad 
bennünk. Veletek áll az ügy, melynek előre kell mennie.

Nagyrabecsüléssel és ragaszkodással üdvözöl:
Tamási Áron

"b/títH ’M.C ,Qf íUlí, $*...)
J4 W/J i *«•»>•*, «*■ -fc*. \  Kivi • 4r./.t^v,
, , .4 4(V- « tüUj** n-». SJ&fcZxf
' W l i  , -iiJi; fyC A.E, i. „ c

U%UéJ . >c/.X4 in .J t ^
JwttC.. , T

í. UynUhuj Hun,i«,- ,
T3tó

Wien, március 19. 

Hotel Imperial

Kedves jó Gézám,

nagyon, nagyon köszönöm kedves soraidat. De írni a magam munkájáról nem 
tudok. Részint, mert képtelen volnék egyebet írni a rról a könyvről, mint amit a kis 
előszóban megírtam, részint, mert száz kötelességgel és sok munkával hajszolt 
ember vagyok mostanában.

így hát: még egyszer köszönöm hozzám való megtisztelő jóságodat és kérlek, 
tartsd meg barátságodban

régi hívedet
Molnár Ferencet

W*m, *«*-W /f 
fryu^v/

Kejuco p föl*

■ T i , , . . . . ,  -.<5.
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Magyar író tragédiája Palesztinában 
Leszúrta menyasszonyát, azután a Dunába ölte magát

ki angolszász-szovjet ellentét

- t-

Végre

raló szervezkedés. i:
Magyar Közösség 
ték: a aépkormányzat közi ár. 
siurÁginak mcjrdünléséro int- 
uyul.

Aki a liorogkorcszt zagyva. • lv 1 11: .
t«w. azzal úsry keli albánul, 
mintha közvetlenül és uyiltan 

t a  hitlerizmnst hirdetné.
Nemcsak azért, mert . _ .... 

elmélet száz- é* százezrek 
gyászos PnsxtaWuát okúit á.

Ncvursak azért, mert magé- 
bán hordja a  gyűlölet «z*.k- 
rAját. az omborteloiMég ü lá- 
lo* mérgét

Do főleg és leginkább azért, 
mert emügrttt a  tudományosan 
véttkép ói viiiil.li.ti.Ji:i'.i : 
megcáfolt tétel mögött a hali*' 
dússnl. békével. nyUk’aloiruiliil

i g a z i  o k a i
S a p k a  G é z a  f e l s z ó l a l á s a  a H á z b a n

ii-mi'i.i ti I rí n nia^ynr 
írt barátsági inrytyllmü-

-----sl és kölcsönös segély-
nyújtási szerződé* jelentősé
gét a pártok szón okai minden 
oldalról nn»:v.l..i:iT..!l .k.
Dobi Ütvén (FK01 emlékez
tetett arra. hogy a Ssovjef 
nohj mindig kMAnl**#* fed* 
n nép és u roakeios vezető
ség között. Marosán György 
(SzDPl kifejtette, hogy a 
felszabadulé*‘ után Magyar- 

- fzáguak egyetlenegy meg. 
—intője akadt csak: n Szov
je t Farkai György (DNP) 

is<<zapHlant&«t vétett a né' 
ifit Imperialista tömcvéaek- 

hangsúlyozta, hogy

PDPKettészakadt

S u n.

íítÍíf
A Polgári Demokrata Párt 1944-től az évtized végéig 

működött, egyike a Magyar Nemzeti Függetlenségi Frontot 
megalapító öt pártnak. Első elnöke Teleki Géza gróf. 1945 
nyarára vált országos jelentőségűvé, de tagjainak száma ekkor 
sem érte el az 50 ezret. 1947-ben 8 alelnököt választottak, 
köztük Supka Gézát is. A párt befolyásához képes nagy 
példányszámú lapja a Világ volt.

4 V ilá g

V ilá g

Népszerű, fővárosi, politikai napilap, melyet Supka Géza 
indított meg 1945. május 14-én. A Polgári Demokrata Párt 
(PDP) központi lapja lett. Címében arra utalt, hogy a régi világ 
polgári radikális hagyományait kívánja folytatni, de inkább a 
polgári liberális irányzat orgánuma lett, folytatta század eleji 
elődjének szabadkőműves hagyományait . A nyolcvanezres 
példányszámú napilap 4 oldalas, külleme idézi az 1945 előtti 
lapokét, tördelés, betű és hírek tekintetében. 1949 júliusában 
szűnt meg.

i'OLmiui NAPftriftp
««»«<>«,< W 7 S ki. DAh„

1945 után a Világ főszerkesztője



Féja Endre emlékezése Supka Gézára (részletek)

.. .a polgári öntudat és radikálisan változtatni, javítani akaró szellem az, ami Supka 
Gézát végigkísérte élete során.

A másik, szintén mélyről hozott öröksége a tudás, a megismerés vágya, az 
egyetemes és a magyar kultúra szolgálata volt -  a nyelvek ismeretétől a 
társadalomtudományokban való jártasság megszerzéséig. Mindezt a széles körű 
tudást később a régészeti, írói és az újságírói tevékenységénél érvényesítette.

Bántó igazságtalansága a későbbi nemzedéknek, hogy arról az emberről, aki a 
magyar kultúra érdekében végigdolgozta életét, akinek legtöbb könyvét már a 
megjelenés időpontjában elkobozták, az utókor ritkán hall, és a könyvhetek alatt 
évente egyszer elhangzó nevén -  szerepén kívül alig tud valamit. Munkássága, 
publicisztikai tevékenysége ma sincs még teljesen felmérve és feltárva. Azt azonban 
megállapíthatjuk, hogy a maga választotta út mindvégig egyenes, vargabetűktől 
mentes volt: antifasiszta, haladó, radikális polgári demokrata platform.

Pályája során keményen érvelt, vitatkozott a számára elfogadhatatlan elveket 
vallókkal, de sohasem ártott senkinek, a vállalt pauperitás mégigkísérte, s talán ezért 
is segített — lehetősége határain belül — oly gyakran a nehéz helyzetbe jutottakon. 
Hogy mennyire mélyen érző ember volt, arra az egyik legszebb példa az IGE 
főtitkáraként mondott sírbeszéde Krúdy Gyula temetésén.

Lator László laudációja

2009-ben a Magyar Örökség Díj átadáson ( részlet)

1927 pünkösdje a könyvben megtestesülő irodalom nagy pillanata: a Magyar 
Könyvkiadók és Könyvkereskedők Országos Egyesülete miskolci közgyűlésén a 
régész-művészettörténész, tudós hírlapíró, Supka Géza, sokak kimondott- 
kimondadan egyetértésével, javaslatot tett. Legyen ezentúl minden évben ünnepe a 
könyvnek. Könyvnap, írók, könyvkiadók, könyvesboltok, leginkább pedig az 
olvasók hasznára. Mert az írott szó, sokan gondolták így, Móricz Zsigmondtól 
Kassák Lajosig, Veres Péterig, kevesekhez jut el, legkevésbé azokhoz, akiknek a 
legnagyobb szükségük volna rá. Supka Géza hatékony munkálkodásának 
köszönhető, hogy 1929-ben, a Vörösmarty téren, a könyvhét mai nagyszínpadán, 
megrendezték az első könyvnapot. Klebelsberg Kúnó nyitotta meg, és, hagyomány 
lett ez is, nagy írók felolvasását hallgathatták az arra tévedők.

\m
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S U P K A  G É Z A

1883  —  1956

RÉGÉSZ, M ŰTÖ RTÉNÉSZ,

Supka Géza emlékezete

A  LITER ATUR A C. FO LY Ó IR A T ÉS g 
A  V IL Á G  C. LA P  FŐ S ZE R K E S ZT Ő JE , \  

A  K Ö N Y V N A P O K  K E ZD E M É N Y E ZŐ JE .;

A  K Ö N Y V N A P  5 0 .  É V F O R D U L Ó JÁ N  
Á L L ÍT O T T A

B U D A P E S T  F Ő V Á R O S  T A N Á C S A  1979 .

Supka Géza emléktáblája 
Budapest XI. kerületében 
a Bocskai út 23. szám alatt

Supka Magdolna szavai édesapjáról, Supka Gézáról
Részlet a Napút folyóirat A  ^sömkglóriáspolihisztor című cikkéből (2001, márc.)

.. .Apám abszolút szabadgpndolkodó volt, nem igen ismertem olyan szabadságú 
embert, mint ő. Hogy valakiben az a szellemi bőség legyen! Mindenkit 
meghallgatott, mindenki érdekes, mindenki fontos. Mikor lelopták egy csomó 
munkáját, azt mondta, hogy nem baj, csak terjedjen, az a fontos. Gyerekként 
Szatmáron nevelkedett, jezsuita konviktusban volt ötéves korától kezdve, miután az 
apja meghalt, az anyja pedig férjhez m ent Azért igazán nem tett jót neki ötévesen 
konviktusba menni, reggel ötkor kelni. Minden reggel elaludt a templomban, s 
egyszer arra ébredt, hogy az egyik pap körülrakta a fejét zsömlékkel, mintha glória 
lenne.

A középiskolát a piaristáknál végezte itt Pesten. Mindig jeles tanuló volt, alkatilag 
ilyen volt, iszonyatos, hogy mi minden fért a fejébe. Azért lett polihisztor, mert 
minden tudományból ki tudta vonni a lényeget.. .Történelemből, irodalomból, 
régészetbó, még filozófiából is, érdekelte minden. A kémia is. Körül volt véve 
természettudósokkal. Az érettségimre meghívta Reinitz Bélát, aki az Ady-dalokat 
szerezte, meg Závodszkit, aki Wagner-tenorista volt. Hatvány is meghívott volt. 
Úgy üvöltött a pianínó, mint a sakál.

Apám négy hangszeren játszott, hegedűt tanult, a többit nem. Hallás után játszott 
mindent. Zongorázott, csellózott. Anyám is zongorázott, a bátyám hegedült, 
reggelig játszottak együtt...

é k

\

A Supka Géza-emlékérem

IN-MEMO

Stettner Béla linómetszete

Isi
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Ünnepi könyvhét
„Aki teheti, vegye a magyar könyvet!"

(Klebelsberg Kunó, 1929)

A két világháború közötti Magyarországon könyv alig fogyott, a 
színvonalas értékes irodalom, az élő szerzők művei pedig még kevésbé. 
1927 tavaszán Miskolcon rendezték a Magyar Könyvkiadók és 
Könyvkereskedők Országos Egyesületének éves közgyűlését, ahol a 
napirendi pontokat követő vitában emelkedett szólásra Supka Géza. 
Beszédében a magyar könyv népszerűsítése érdekében évenkénti 
könyvnapok rendezését javasolta. Kezdeményezése általános tetszést 
aratott és a résztvevők egyhangú lelkesedéssel fogadták. Lapjában, a 
Literatúrábán részletes tervezetet adott közre.

A könyvnapok keretében az írót és közönségét szerették volna 
közvetlen kapcsolatba hozni egymással. Az elképzelések alapján igényes 
környezetben, egyszerűen díszített polcokon, állványokon, kocsikon, 
sátrakban, pavilonokban kínálnák a könyveket. Ismert személyek nyitnák 
meg a rendezvényeket, tartanának előadásokat. A vásáron 10%-os 
engedménnyel árulnák a könyveket.

Az első könyvhetet 1929. május 12-én tartották, Supka Gézát 
azonban nem vonták be az előkészületekbe. A rendezvényt Klebelsberg 
Kunó nyitotta meg az Akadémia dísztermében. Az ünnepséget a rádióban 
is közvetítették. Az egyes kiadók sátrainál maguk az írók is helyet 
foglaltak és dedikálták műveiket. 1930-tól már nem könyvhetet, hanem 
könyvnapot tartottak. 1930-tól beszélhetünk a könyvnapi újdonságokról, 
melyek megjelenését a rendezvényre időzítették. A Magyar Könyvkiadók 
és Könyvkereskedők Országos Egyesülete 1935-ig minden évben kiadta a 
Könyvnap könyvét, melyet nagy példányszámban nyomtattak és jelentős 
kedvezménnyel árusítottak. Csak magyar szerzők műveiről lehetett szó.

A kezdeti sikeres évek fővárosi rendezvényein kívül a vidéki 
városokban is népszerű esemény lett a könyvhét. A könyvnapokat 1952- 
ben váltotta fel az Ünnepi Könyvhét. A vidéki megnyitó is országos 
jelentőségre tett szert. Irodalmi és zenés műsorok, diákelőadások, 
utcaszínházak, helyszínen kiállított működő nyomdagép növelték az 
esemény vonzerejét.

M  A G Y A R

K Ö N Y V H É T
I A magyar könyvnek cbbena hetében az összes budapesti 
I könyvesboltok kirakataiban kizárólag magyar szerzők 
I müvei lesznek láthatók és az uccai könyvsálrakban 
I csakis magyar szerzők müveit árusítják. A sátrakban * 

az írók és Írónők autogrammokal adnak. A magyar 
I könyvhét tartamára a magyar könyvek bolti árát az 

összes magyar könyvkereskedők 10"-kai leszállítják 
I Vásároljon magyar konyáéi a Magyar Könyvhéten!

Magyar Írók Egyesülete.

Az Ünnepi Könyvhét és Supka Géza
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IN’MEMOR
Supka Géza lapkivágat-gyűjteménye

VILÁG
p p PESTER LLOYDASIÍRMtATT MAGYARORSZÁG
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ADOMÁNYOZÓ LEVÉL

M in t Supk» Gél»  író. H rliritz . polltlUm (|8*)-I9*6) IcAmfA i t  8r 8l<Ssc. 
* Mók«fc»i<rvArl V8r8«fMArtt< Mikiig Megint K«MHvtArtiAk 

APomAtuiozom aí ibc»ApAw liAgtfAt<fkAbAn 8rc8tt 
UpItlvAgAlgifiilremlmft. Tettem  ezt azzaI az eltiAtAr«A«Al ét cóIIaI. 

ltogv( SwpkA Gíia mimkAfsAgAtó). tletwfivétíl elvAlA»zt>iAtAtlAti. homw 
tvtlzcbekeH At g^ArApItott H renbezett - «Sbb tizezer cikket 

(UpklvAgAtot) tArtAlwAzi - AbAttAr mAeok tzAmArA le tiozzAfírketa 
legtfen.

Mivel a V8r8eMiArtH MlkAlif Meglel K8m)vtAr vADaRa a kAg^Atík 
goMbozAeAt, a lApklvAgAtgijtijtemilmjt az tHtttmómjnck 

abotttAmiozotn.
SztkeefektrvAr,
1999. október ij-ín
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Supka Géza lapkivágat-gyűjteménye

Supka Géza lánya, Supka Magdolna, Széchenyi-díjas 
művészettörténész édesapja kivágatgyűjteményét 1995-ben a 
Vörösmarty Mihály Megyei Könyvtárnak adományozta. Supka Géza 
szinte minden ismeretterületre kiterjedően gyűjtött és rendszerezett 
hazai és külföldi lapokból kivágott cikkeket. Az 1920-as évektől kezdve 
1948-ig több mint 100 ezer kivágatot készített vallási, politikai, 
természettudományos, technikai, művészettörténeti témában.

Ezek zacskókban, borítékokban és katalógusdobozokban kerültek 
tárolásra, többnyire összehajtogatva. A gyűjtemény könyvtárba 
kerülésekor irattartó dobozokba helyezték át őket, az eredeti 
szakrendet megtartva: földrészekről, országokról, városokról, a 
világháborúkról (ezeken belül szintén országokról), személyekről (írók, 
zeneszerzők, művészek, közéleti személyek), arisztokratákról, 
fejedelmekről tájékozódhatunk betűrendben. Az egyes dossziékban, 
dobozokban Supka tovább részletezte a kivágatokat. Mennyiségi okból 
külön dobozt kapott Hitler, Mussolini, Roosevelt és Napóleon, utóbbi 
kettőt is. Több doboznyi anyag gyűlt össze az Első és a Második 
világháborúról, a Személyekről, a Nőkről, a Művészekről, a 
Kalandorokról. A nem mindennapi rendszerezés oka elsősorban Supka 
sajátos, egyéni érdeklődési köre. A cikkek között saját kézzel írt 
feljegyzéseit is elhelyezte, melyek többnyire további irodalmi 
hivatkozásokat tartalmaznak. A korabeli lapok repertóriumában sem 
szereplő írásokkal is találkozhatunk, de Fejér megyei személyekről, 
Székesfehérvár nevezetességeiről is olvashatunk egy-egy témakör után 
kutatva. A hazai országos és vidéki napilapokon túl angol, német, 
francia és olasz nyelvű külföldi újságokból készült kivágatokat 
találhatunk.

A kivágatokhoz az Új Világ, a Magyar Hírlap, a Pester Lloyd és a 
Literatúra szerkesztőségeiben jutott hozzá, ahol központi sajtófigyelő 
szolgáltatásra fizettek elő. A gyűjtemény jelentős részét azonban ő 
maga készítette és látta el jegyzeteivel. A kivágatokban olvasottak 
hasznosítása újságírói, írói munkájának szerves része volt.
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község területin Évekbe ke- 
rült. míg Szent László fel
fedezte a Sxent jobb rejtek
helyét és axt Fehérvárra 
vi taxa vitet te A feltalálás 
helyén beneé. kolovtoit ala- 
pltott é* apátjává Merkúrt 
telte meg. A Sxeotjobb di- 
ixes kűegyháxit és kolotto- 
rát axtán Almos herceg épít
tette fel ét IWő-ben ennek 
oltárán helyexték cl a Sxent- 
jobbot. Később ismét vissza- 

■-.a ahonnét.
rendi barátok vitték maguk- 
kai Raguxába.

László korában már le
gendái alak Sxent István. 
Ritka eset. hogy valakit ha
lála után ntff évtixeddcl 
már ennyire felmagaixtoslt- 
tanak. mint vele tették. Ex u
I
göxé hatását és nralkodéi 
erényeit. A nép nem Árpád
ban. hanem benne látja a 
dinasxtia alapítóját Felis
merik minden értékét Egy- 
résxl a csodatevő sxentet lát- 
Iák benne, másrésxt ax ál
lamszervező fejedelmet, a 
oagysxerü törvényhozót, aki 
végtelen bölcsességgel ren-
^Nagyoo0* érlekesek Sxent 
István bünteti törvényei, 
amelyek világot vetnek a 
kor erkölcseire. Kiderül be
lőlük. hogy ax enyém-tiéd 
fogalma meglehetős gyenge 
lábon állt akkoriban, még ax 
előkelőbb körökben is és ex 
a helyxet még a kÖvelkexő

dekben sem változott.
kétszeresével és orrával vált
hatta meg életét, a pap pe
dig vcssxőxéisel szabadult. 
Nagyobb érték lopásiért 
azonban mindenki akasatófá- 
val bűnhődött. A szigorú 
büntetés alól csak akkor volt

ezekkel tartó népet, törvény 
útján akarta engedelmességre 
szorítani. A kersxtény hit 
terjesstését törvényekkel ti- 
másította alá. Törvényben 
mondU ki. hogy legalább 
minden tfa falunak Tegyen 
egy temploma, hogy vasár-
mért vasárnap fsten napja 
lévén, azt ax istentiszteleten 
való részvétellel éi megfe
lelő magaviselettel kell meg
szentelni. Hogy a törvény 
rendelkezéseinek végrehajtá
sát előmozdítsa, az ország
S T L & W Ztergomi érseket helyezte. A 
püspökök kötelessége volt a 
püspökség területén éló ma- 
gyáriig lelkiélctéuck ápo
lása. a szükségletek megálla
pítása és orvoslása. Művelt
ségüknél e. tsnuitráxuk-.s;
fogva a püspökök lettek a 
(r;r.Ulrm bizalma. UnSC

rilr “ 1̂™ btou

són ért közrendi ember
d!g' tömíöeeeirobünh6döttPA 
templomba menekült tolvaj 
— az egyházi menedékjog 
értelmében — annak az cár-

déstól t 
ugyarx. de 
harcolva, 
szabad ve

templomból ki- 
:gvokították, ha 
elvették vágyó-

gyermekeivel együtt szolga

ian ítélettel vádló és a tol
vajt szökni engedő kezes va-

nyat fizetett. £rdcicÜ hogy 
a tolvajlást aránylag sokkal 
szigorúbb büntetéssel sújtot
ták. mint más bűnöket A 
karddal gyilkoló nemes, vagy 
vitéz vagyonival válthatta
kétharmadrésxbcn az áldozat 
családjának, egyharmadréss- 
ben a tettes feleségének és 
fiainak birtokába jutott. Ha

t a munkában, hogy 
népét valóban ke- 

é tegye. Amikor 
kálóm kínálkozott, 
j kiégésnek IáUzott:

Gyartr

ó maga is készséggel tanított, 
magyarázott, prédikált a

tetett azokat felszerelte, el-

Számos püspökség és 
apátság mellett. Ssékesfcbér- 
váron prépostsigot és kápta- 
lant alapított a nagysterú

au&f ars: z.tozott a veszprémi püspök 
hatósága aU. hanem ko.vet- 
lenül a római pápának volt 
alávetve és ettől nyerte meg
erősítését. Főpap, jelvények
kel bírt. A U századig a 
fehérvári prépost a Szent
korona őre volt és a királyi 
alkancellár tisztét viselte. A 
fehérvári káptaUo pedig 
úgynevezett hitelei hely volt. 
ahol nagyfontosságú okira- 
tokát, kőatük az aranybulla 
egyik példányát őrizték.

Székesfehérvárat méltán 
nevezik Szent István vá- 
ro iának, nemcsak azért,
mert a kirMy  ̂alapi-

a város történelmi levegőjét 
Szent István szelleme hatja 
át és szeot lába nyomát is 
megőrizték egykori baziliká
jának romjai

já srú sssrjitktsfthéná/"  dmü mű Mi

.. .n
Ekkor készült az a tizen
nyolc szakaszos törvény- 
könyv. amelynek tizenkét 
tiakaua a kulooboió tolva,- 
lázi esetekkel, négy szakasza 
a lopott jószág külföldre

Az állandó harcok ron- 
tolták meg nyilván az er
kölcsöket annyira liugs mc* 
Szent István szigorú törvé
nyei sem tudták megakadd- 
lyozni a bűnözés elharapód- 
zását Pedig Szeot István ko- 
meglehetős kegyetlen volt az
ismerte a ssafcadságvesxtés- 
ock. illetve a len, feuvitc»■ 
nck pénzzel, jobban mondva 
értékkel való megváltását. A 
tolvaj szolgán  ̂ levágták̂  az
fület is. de mindkét csonki- 
(ált megválthatta öt-öt tinó
val. Ha másodszor is vissza
esett a lopás bűnébe életét 
vesztette a tolvaj szolga. A 
szabod ember másodszori lo
pása után esett a szolgák 
törvénye alá. Szent László

gjj'Hg*
egymii

„ J S S J t therceg kezet fogott
____ emberei* -

.—.ml emelhették a sokrná- 
zsis kőlapot. De még nem 
telt be a meglepetések sora. 
A nagy király bebalzsamo
zott holtteste teljesen épség
ben feküdt a sírban, hanem 
a drágakövei gyűrűkkel <Ü- • 
•áttett jobbkeze. amellyel
T..7SZ&7J1R
tM. ftki elmondta. hogy égi 
angyal járt nála. aki fehér 
Kvolol.j göngyölve átadta 
neki Szeot István jobb iát 
Ea már László király oralíto- 
dósa alatt történt -  mondja 
a rege. — a király pedig a 
szent ereklye megkerülésé
nek emlékére alapította a 
Szrntjobbi apátságot.

A legenda nem pusztán 
a nép képzeletének szülémé-
£k.A'2É! £»!?*£
István király sírjánál csak- 
ugyan csodák történtek — 
ép ezek alapján nyilvánítot
ták txcntlé — és az ájtatos 
hívók közül sokan mester
kedtek azon. hogy a csodá
latos épségben megmaradt 
királyi test egy rétző drága 
ereklyeként megwcrczzék.
kalmával felnyitották a ko
porsóját, Katapán-ocmbcli 
Merkúrnak sikerült a jobb-

A F E JE D E L M I V Á R O S
m ki nich insi n  uw rw  nyKTSi

Ha végtgmcgyünk a mai níne. nemesek és nemhtt 
Székesfehérvár hangulatos.
ÜKST ucciin."%bol minden 
fordulónál új meg új mű-
.....  meglepetésben telik
örömünk̂  és v^jül̂ etérünk̂ a
erővel csap meĝ  bennünket
M SET *«. ! ,rv b.i.-.l,;.. *,. .. ...
• ólt járss. kcp/clelunk elénk
varázsolja a tíz évixáxad 
előtti időket, amikor első 
szent királyunk parancsára 
húzták fel ennek a székes- 
egyháznak a falait E falak 
háromszáz éven keresztül 
harminchat ízben látták a 
királykoronázás ragyogó fé- 
nyét és tizenöt királyi rava-
,1 mögött álltak

jajgatással sfránkotnak a szent 
kitály. az árvák lcgkcgyc- 
sebb atyja halálán s vall 
nagy vigasztalhatatlan szó-
EriVórikáT̂ Íki “m*'Ssrüa.-íssxH
reglelt a nép", hogy királya 
végtiwtesséfén r észtvegyen. 

A íehérvin királysirrâ hs-

mind hangosabban két 
szárnyra a mese .. Puszii
kon és nádas tsombékokbas. 
löön vs.sk termőben és h«- 
látskunyhókban egyaránt be-
S f íf i*lett Bénák eldobják mán- 
kóikat é« vakok látnak, ha 
megérintik̂  a ̂ najry fejedelemff hogy a tróné.

le! s
a kókoporsót hogy 

hozzájusson a királlyal cgyiát 
a nagy eltemetett koronához, de szil

országalapltó fejedelem, aki ember Km bírta a sxarkofíg
hetvenedik évét uposu már fedelét felemelni. .. Egyzzer-
és negyvenkettedik éve ural- csak fehér apáca jelent meg
kodott végtelen bölcsességgel a simái és megjósolta, hory
nemzete Felett ..Egész Ma- zddig nem nylf.k meg a sir.
gyarorsxig kobza siralomra amíg a két yetéhrtárs ki ne 
fordult s az ország egész békül egymással. Ez a Cl



Aba Novák Vilmos (1894-1941)
Festő, grafikus, a modern magyar festészet 
legeredetibb és legvitatottabb tehetsége.

ftZftDA, 1W FEBRUÁR 22. '

ré lscg  miatt 
g liázra ítélték 
:érJgazgatóját

„BűnO*
nem fftrődöm ttég*

Hangsúlyozza az lifiéi indokolása, 
így uz Állandóan fenyegető lógl 
uzfly mioll a légi támadások el' 

leni M'di'kezfsi <-!ő koJlrH készíteni, 
hogy bármely percben működő
kéi** n eredményen lehessen, annyi' 

Inkáid., mert „ kézlrrmtUt 
•n dolgaid munkáin személyi

akinek testi ipityre a nemi 
núktégt pan. Súlyosbító !

‘ ívnek mérlegelte a iörvfa 
I vezérigazgató terhére,

__cselekménye a szándékom,
/drdn mozog, valamint hogy egész

lésl és vagyoni hasznot toréiul, — 
ildozatkftikig hiánya miatt bánit 
ictntöritMmséfígel nem gondoth 
dőlt tni/n kihatról.

A keddre kitűzött többi légvé
delmi ügyet m lilrvfnyszffc chu 
polla fa azoknak fóti rgy olását íri 
ruár 2S-ra tűzte W. Ekkor kerülne, 
a törvényszék elé Vrhnony Károty 
részvénytársasági igazgató és társai, 
továbbé Tnwkhahn LeopoM fa

'Beszélgetés a Corvin-koszorás 
Aba-Novák Vilmos mesterrel

2 ű

Ilyenkor lassan-kényelmmcn hl 
pdwbodik aa óriási fotóiból « Mester 
é» kimegy vagy odalép a telefonból 

I tt fogadja a graluliriókat.

|lyo». A mesék mosolygó óriása ó. 
1 Óriási, de jólrlkd, mosolygós, szabd, 
! Hatalmas embsr. ,\ kezrs-lAbos. 
la munUAbot bújik, még nagyobbnak 
mutatja. A szokó', ami bizoi 

tölti egészen. Nem mindéi 
Isó pilis

tf.“Kogyevi
mindig, mTndenUit aziiitóntaríják.

megnyiUúra. Hu olt »ag>oh. 
éirrevoak fa (élrsmagyariuák. Ha 
nem. ugyanígy lesznek. Pedig «i min
dig attól függött, hogy hogyan ts él- 

i u munkámmal — magyarAzza.

le.i Uym külón.imnt... 
oarnibor siároira — est 

Agy- * IjMurn í „j, , Vpai. küóqóaak. 
nem HMÍ)U7. szokott hnizf ollbuná 
tibn.' ,íi hkíg hé1 fér kiállításokra, Ut 
zokon so nagyon I... Kitől tanultat...
— Vnkltól: Sehonnan! — válaszolja 

mosolyogva, t^nnémtnzeo, — E* az 
’tn. Ezt nem tanultam.

Miről is másról kérdezhetném a lég- 
ójobb Condn-koszortls művészt, mint 
karrierjéről?

Cs ú válaszolt. Elmondotta, hogy 
1 hiiaittéífil- korában, o/itnbmtóocn'i- 
Mt. »0*w* Ü.ÍÍW -

mér mindig’ /wíénck készülj. Miért* 

rajzolt, hktoz-ufn. Majd. »>' "

volt eqr ó», agy bécsi biedeonciar 
festő, talán annak a'vára is hajtotta

— Nem1 volt kh (estii — mondj 
—. nyal. *  múltkoriban c«L aukció 
meg Jikartsinegy..képéi Venni, bog 
leprán tói* valamim. Illene, hét nw 

mart 1200 sehtlling voltosa' 
a.kikiáltási ára..

Kél gimnázium és hal reál elvégzése 
után a nilitaadrképtá növendék# U 
kél ÍW. Révita Imre volt a tanár 
AsuUu WÜjüJI;. a háború és ü is j. 
vonult jíarmlnfl. hónapi*. yojt Wni

lUi.IrtÓL v
C Sok 1

»sly »1 tárrá Jt. 
m  itazaicrvr. a Műegjtl

— Azután megszólom hazulról — 
mesék lovibb —,'tiogy a magam él 
Ul éljem és a magam, no pedig
szüleim kenyerét egyem. Hát bitón 
sokszor nem volt colt ennem — en 
liEézlk vissza —, ĝ HMJWUun-

-  Na de most-------vetem közbe
mosolyogva.

— A létuetketti — novelL
keni m« fz eeok kóron., pedig lt 
ól kéne legyen... Nehéz idők

> Mg
vedelnek, v

k jól «i t Szédületes jÜ

is hogyan jött *euűl»7

-  U . A képlet mindig aggon*:, 
iqk a tételek váltóinak — szűri le.
-  tM mégis, kitől kapta az eM el- 

Imeriitt ... ts tűikor fogadták d a 
htot*oe kórókt...

Ez érdekes kérdi ti . . Furcsa, 
da mo egétzen mát « helyi*!, m 

m nett. Régen: riőwftr a köfüasfit

rmümTSfi még)ordítva van. Ma a 
_ir5Iny’ kénytelen a művészek clis 
mérésévé! és elismertetésével is fog-
—----i»r... Engem különben mór
nem a kSróniéy is tpég nem a h|va 
Ulos kórók liraertak oL En amolysn 
átmeneti időben éltem. Még vott dob 

. hőzAnsággal ts. 4a már a Ir*

— A fiaskó UU — .._..
«- Tfnfíaaioin, . Nagy ott megfelel no- mm, 'hfliemt él fit  lkat ngultótósi

hketM jpna: Meg gondolkozó ember 
átmenthetem t

_____ smiket átéllepv,
embert históriai UftRirml<lrUh(

fTSSSrST Treülüftstővé.
Mintha a fteikó ma divat le

tgá16 máiul ét a mit Hl tétül tanul 
Iga iierint a ké&ójtítoéAXt :. q 

/é/zzdznd kivételéit, numli- 
■epggjrC'Á „milvésMt önmagáért'

fért ncin volt káros; kelltU. Nflka:<

Most vuUmi kedves emlékre I 
kívánóéi életéből. Mert bltlosan 

laml ilyen nbiun.
-  TaUu két érdekes kép vásárlást 
leélek el — véli.
E»xtí mesélte:
l^ íé g  flS bsn törtéül. Cseng a la. 
ononi. Gróf Ddnffű Miklós, az is- 
ÍÍTenrí^TJí^ (éstö. irodalmi v»»éz 

keréséü. Azt kérdezle, fiogy fê jS 
hrtné-o holnap a mütermombc rg> 
•iókeW kój(ö{di hölgy vendégével, ,ki 
m^surrtué a képeimet néznL Persz* 
órvmutel álltám mntfeTReiésBfcré'. Mis- 
napáiéi Is jöttek. A WTgy nérl nézi 
s képeimet, majd meguőTáir

-  Nincs. Mester, magának rgy
kép. .íme'.ven . .... elől ,b,„

iulyd leféT, mellétté — és IMponlOMn 
egyik k.'p.nnrt.

— Volt. Milánóban áilltottflm Jy,

— Hál akkor hol letsiatt a képei

sokkal ezelőtt, firt f* lutlál között ír 
liégctt s ttzÓlmiban gyakran félrs- 
fcsxélt és ilyenkor állandóan egy 
képről, a kepémről Uízélt. amit rgy 
Mária Valéria utcai mók*/eske<Jés kt 
rakatéban látott meg... MűkLJ»&. 
a leánya jobban van. tál von a vescé- 

»zl a hét-ct megvenni 
Szeretné meglepni v«U a UÍnyét. Áirt 

műkereskedőnél — nr honim 5GT-

,  volt. Magyar kiállítás Rómában 
T~«5r nyitja meg. Amint járj* a 
termeket. VWpera eiőU, amelynek 
.Hamiskirtyisok" vott a cfraa. meg-

— Ali — mondja nevetve —1_ « _  
r-.n hamiskártyások. hnnrm u 

•J'r'li kon/euncia:...
-  El 33-ben tórtáaL A képet meg 

I* vette. És érdekes, néhány nap 
mulva bénue rolt~a~képcm valismaanyi 
Mgy.''.nmttfikti lapban.’ alatta a kis _ 
tiijti'irii-.-at ..

Eteket mesélte Aba-Noty vnmos. 
de még nagyon aok isist U. a lt|-
ójabb Gorvfn-kouorús mü*éazŰBk

Ipu

c ooák (Vilmái meg.hd& I Üzletszerző
A modem magyar fesiőszet legkiválóbb 

tagja, Aba-Novák Vilmos hétfőn meghalt. 
Hosszas betegeskedés titán hagyta örökíÜ 
a fiatal utódokra művészetét, melynek 
megteremtője és apostola volt. Hoesraa 
betegsége megtörte hatalmas alakját, de 
terveivel, tehetségével és a magyar íe«- 
(észetért való rajongásával nem birkóz
hatott mog. Elhunyta pótolhatatlan 
tősége a magyai — - -

— (Eltemették DnUn Elek édesanyját.) 
özvegy Dulin Károly né. néhai Dulin Ká
roly idr. közjegyző özvegye, dr. Dulin 
Elek min. tanácsos a miniszterelnök
cégi sajtósztály helyettes vezetője édes
anyjának temetése vasárnap délben volt 
n farkasréti temető halottasházából a 
római kát. szertartás szerint Az elhunyt 
nagyasszonyt tisztelőt és barátai közül 
igen sokan kísérték el utolsó útjára. 
Megjelentek a temetésen báró Feiiitrsch 
Berchtold titkos tanácsos, dr. Antal Ist
ván államtitkár,. Thurdnszky László mi
niszterelnökségi min. osztályfőnök, dr. 
Rikócsy Imre min. osztályfőnök, a eajtó- 
ellenörző bizottság , elnöke, uz OrszéRos 
Magyar Sajtókamara részéröl vitéz fto- 
lotoáry-Borcsa Mihály elnök, Zimmer 
Ferenc alelnök-és Ddniet Áron főügyé
sz ujságirórend számos tagja és sói 
mások.

Pályáját grafikusként kezdte. Korai 
?uvroje rézmetszetekből alakult. Két 

„vet hallgatott a Képzőművészeti Főis
kolán, majd katonának vonult be, hogy 
huszonkilenc hónapon ót fegyverrel szol- 
Itália nemzetét. Hazatérto után rövid 
Idő alatt a modern magyar grafikusok 
élcsapatába kerül. Nagyobb metszetei, 
mint n „Mane tékel ufArsin" vagy a 
„Vízözön*' ismertek nemcsak itthon, de 
megjárják jóformán egész Európát A Kri
tika már fiatal tehetségét a legnagyobb 
elismeréssel említi, lttö-ban graftkua 
érdemiért a Szinnyey Társaság utazási 
ösztöndíját kapta meg. amellyel Itáliába® 
tölt egy évet. Másodszor 1928-ben kerül 
Rómába, állami ösztöndíjjal, ahol a 
fiatal Collcglum Hungarícum tagjaként 
két évig marad vendég. Ekkor szervező
dik az ft csoport, melyet a művészek ké
sőbb „olasz iskola" néven emlegetnek*-1 
amelynek ö volt. legnagyobb, elismert

KIS NEMET NYELVTAN
a vnáíoao'u-

— (A Schols Cantorum SabariansU) 
szeptember 28-án délután & magyar-vend 
kulturegyesüiottel karöltve Muraszom
batban sikerült templomi hangversenyt 
rendezett A klasszikus polifónia remekei, 
Falestrina, Victorio, Ingegncn. Oflandus

József szombathelyi püspök, SzÜcs fő
ispán, dr. Mészáros Hugó szombathelyi 
polgármester, dr. Simon tankerületi fő
igazgató és nemcsak az értelmiségi om 
tály, hanem u földműves nép ezrei is. i 
Schola 120 tagból áll, ezek között 80 fit 
Elctrchlvója gróf Mikes János c. érsek.

m m m m .  *  k o r ra l ,  
r u h á id a t  t is z t i t ta s d  
• z a n tu l  c s a k  T ó th - ta l .

— (Zenés őrségváltás lesz kedden dél
ben •  királyi várban.) Abból az alkalom
ból, hogy a jutási csapot-altUztképzÖ is
kola hallgatói Budapesten tartózkodnak

, Am ig ’On a ls z ik
j> a Oarmol dotgoztk. Nem zavarja 
f az álmot és mégis Ottótól roggotro 
K biztosan hat Fájdalom nélkül hajt 
P könnyű «> ionos ŰrOlést Idéz etó1 sjrajR«^®a

S^IMHÁZ-MŰVESZET NEMZETI ÚJSÁG
1941 szeptember 30. Kedd

- ___ ..iűvészi életnek, melyet
.... ..^ilárd meggyőződésével, bámulntoa
inUnkészscgcvcl és stllusteramtö. tdle^

szenteknek és hősöknek emléket állító 
lfcstményeivel bizonyított be 

, Hazatérte után tagjául választja a 
i Szinnyey Társaság. Az egyik Jelentése 
büszkén jelenti, hogy ő. az első magyar 
festő, aki a Társaság minden diját, ju
talmát és ösztöndíját elnyerte A legne
mesebb progrnmmúvészetet hirdotto 
I élete végéig, vállalta a komoly és nehéz 
feladatot. A legnagyobb újítók egyike, 
'aki megőrizve az ímpressziónlzmus szí
neinek üdeségét és változatosságát is, 
Önvallomása szerint, azt fegyelmezett 
rendszerbe akarja foglalni.
I. Első freskóját 1933-ban a jászszent- 
andrási templomban festette ‘ ’ " 
'vették a modt ’ ’
megbízatásai: 
honhalmi, a s

[Világkiállítás ^-------------- --------------
•Hatalmas alkotóereje igaz művészi hit
tel és meggyőződéssel párosult. Akadályt 
[alig ismerhetett- Az újabb problémák 
‘újabb küzdelemre és hitvallásra kény- 
jazeritették. Megjárta egész Európát, dej 
Ismerték Amerikában is. Művészete fo
kozatosan gazdagodott, uj élményeit sa
já t  lelki alkata szerint alakította, hogy

i rosrészlctckct Orökili meg páratlan te
hetséggel. Innen indul sajátos egyéni 
művészete, mely később bátran vállal
kozható a legnagyobb feladatokra, a 
táblaképeken át a modern freskókra is.

kultúráját e hosszas Itáliai tartóz- 
WfSkI  magyarázza. Könnyűszerrel ve
zette fürkésző tekintetét a quatrocento, 
a dquecento, vagy a legújabb olasz mes
terek titkai felé. Stílusa tökéletes rajz- 
i adásán és oloss unulmáfcyaín épül, de 
• • lyoR-jbcn mindvégig magyar marad, 

slyet közismert vásári és kocsmai Jele
nteivel. magyar tájképeivel és a magyar

szetnok is, erőteljes és hatalmas Krisz
tusokkal és szentekkel népesítette be 
[templomaink falait. Ismeretes monu
mentalitás, költői hittel és nemességgel 
i párosult nagy egységek alkotója volt, 
aki kedvét lelte olykor a finom 6 
hezen utánozható részletekben is.

Még nem töltötte be ötvenedik élet-j 
^ávét. A legmagasabb kitüntetéseket: a 
IjCorwin-koasorut é« az akadémiai tanár
ságot csak nemrégen nyerte el. Más di- 
liainak és kitüntetéseinek hosszú sorát 
; megemlíteni fölösleges kötelesség. Életé
inek mindennél hivebb őrei lesznek alko- 
Itásai, amelyek hiven vigyáznak majd az 
; elhunyt festő szellemére és szolgálnak 
Útmutatásul a tanítványok előtt. A —  
dem magyar festészet veszteségét 
nem fejezett freskója és meg nem — 
tett képei jelentik. Távozását csupán 
egy vigasz enyhítheti: hogy a magyar 
kultúrának a legnagyobb szolgálatot
íss í*w.dito?£í$ a r j B , « .
tály részül.

RADOCSAY DfiNES

’/ J f A / d í /

és Petőfi" címmel tartott nag>'vonalu elő
adásában érdekes párhuzamot vont a leg
nagyobb magyar: gróf Széchenyi István 
és a legnagyobb magyar kóltő, Petőfi 
Sándor közüti. A felolvasó ülés közönsége 
nagy tetszéssel és fieye’.cmmel hallgatta 
Kornis Gyula előadását, majd Gáspár 
Jenő főtitkári jelentése után Hauai Ist
ván, a Társaság alrlnóke mutatta be né
hány költeményét Ifj. Hegedűt Sindoi

Qlimetk cdntal beteqiiqe 
miatt nem utazott 

Qlim etorseúqba
Dr. Németh Antalnak, a Nemzeti 

Színház igazgatójának könnyebb ter
mészetű megbetegedése miatt kül
földi útja néhánynapos halasztást 
szenved. Ez azonban nem vál
toztat a frankfurti Vdroai Srinhúrral, a 
drezdai Városi Színházra!, továbbá ■ 
berlini Schiller Theaterrel történt meg
állapodások munkarendjén. Németh An
tal munkatársai ugyanis változatlanul az 
eredeti időpontban utaznak Németor- 

igba, Így Horváth János, a  Nemzeti 
inhoz díszlettervezője, hétfőn, szeptom- 
r 29-én déiben a menetrendszerű gyors- 

_ nattal Frankfurtba utazott, hogy Ott 
bemutassa Haris Meisrncr főintendáns- 
íak a tVöIlenstrin-trilógia számára ké- 

Jótctt díszlet- és kosztümterveit, továbbá 
hogy a kulturcsere-akcló keretében elő
készítse a további tervek megvalósulását.

Sziket László, a Nemzeti Színház dra
maturgja szeptember 30-án, kedden uta
zik Berlinbe, hogy ott Heinrich George- 
nak, a Schiller Theater intendánsának 

j  budapesti vendégrendézése ügyében a 
részletkérdéseket tisztázza, továbbá hogy 
Vörösmarty Mihály ..Ctongor ét T ündi
jének berlini bemutatóját a két színház 
műsortervének megfelelően tisztázza. 
Berlinből Drezdába utazik, ahol Xurt

,.A reggeli vendég" cli i egyfcl onásos
tréfáját olvasta fel, végül Pataky Jenő, 
Nemzeti Színház tagja szavalta el mély 
átérzéssel Petőn „Szeptember végén" 
ctmü örökszép költeményét.

— (iámét jár a hajó Szered é* Csomrrtá 
között.) A rendkívül magsa vízállás miatt 
addig szünetelt hajójérotokat Csongród és 
Szeged közölt október 1-én. szerdán Ismét 
megnyitják azzal a korié totóssal, hogy ■ 
hajó helenklnt csupán háromszor é3 pedig 
hétfőn, szerdán és szombaton közlekedik.

Hampe városi színházi intendáns Már 
Sindar „Kaland" elmü müvének bem 
tatóját vette tervbe. IU is előkészítő tá 
gyalásoknt folytat majd, azután visszat 
Budapestre. Németh Antal németorszó 
utjának időpontját a frankfurti és dre 
dói színházak vezetőségének, valamint _ 
Nemzeti Színház munkarendiének szük
ségszerű egyeztetése után a közeli napok
ban határozzák meg.

Jllaqijar S ít ne TCáea 
J/taqqar míuMienapok

P 9 W - -  müvé«óvi 
uümából lelkes Igyekezettel 
tatai magyar '  '

saibnn mindenekelőtt o tehetségei, 
metf. nogyjővőjü, de a körülmenyok 
eddig még nem eléggé érvényesült i 
mövészifjutógot óhajtaná szóhoz Ji 
Ezért alapozza mog a Magyar Zene
Hasonló elgondolás vezott a tavaszra ......
« tt  Magyar Müvésznapok rendezésébon. 
Mamit: igazgató az egéiz évadra terjedő 
művészi programot dolgozott ki munkütér- 
cával,*Albert Ferenc hegedümüvémel * 
sorozatosan rendezett hangversenyek
vészel között olyan nevek azerepcinek,......
Dokfulnyi Ernő. Országh Tivadar, Lászlóifu

1IJ M AGYAR SZÍNHÁZ
B E M U T A T Ó  E l O A D A S :  Októbar 1. Mt«. 

Bónyi Adorján vlgjóféko

A MILLIOMOS
CSORTOS GYULA.

TURAY, BILICSI, PERÉNYI. FOLDÉNYI. HALASSY .

tisztviselőket
áskoroszlányokot, fővárosi koroszlány 
napilap lorjoszlásához folrosxünk. 
Gyakorlattal rendelkezők jelsntkoz- 
ionok okmányaikkal V., Báthoryu. 8. 
I. emelői 4, délelőtt 9-től 11 áráig.

(A volt jezsuita diákok!, akik a Ju*o- 
és a csehszlovák uralom alól felszaba- 

. területen laknak s a kalocsai, pécsi 1 
y más jezsuita kollégiumban érettségiz

tek, avagy néhány évig ott Jártai:, közöljék 
— foglalkozásukat és egyéb 

György ny. államütkér-
votrétjo elnökével: Budapest, II., P«a--éÜ-Ut 101

— <A budapesti cserkész parancsnokok) va-

lócserkéáz elrjira. A budapesti és pestkör
nyéki kerületek parancsnoki napján a Cser
készszövetség vezetői tartalmas előadások
ban lomertcttck a szövetség terveit ét el
gondolásait a cserkészet jövőjére vonatko
zóén. Pirovssky Lajos kerületi elnök elő
adáséban Széchenyi eszmélnek és a cserké- 
-wt^cMkitüzéeeinek szoros kapcsolatit

— (A Mecsek Egyesület félszázados 
jubileuma.) Pécsről jelentik: A Mecsek 
Egyesület vasárnap 50 éves fönnállásá
nak megemlékezéséül jubileumi díszköz
gyűlést tartott, amelyen Nendtvich Andor 
nyug. polgármester tartotta az elnöki 
megnyitót. A közgyűlésen átadták az 
egyesület emlókjclvényrit az 80 és 40 
éves tagoknak.

n U S t ü t c i á n o í

— (A vtotsesatoll Délvidéken la letétbe 
el] helyezni a háborús magyar államadó- 

aágt címleteket.) A hivatalos lap keddi száma

tőimében nrok a személyek <
—k lakóhelye (székhelye) ír

t egykori jugoszláv királyság területén

yarerszág területén laknak, Illetve 11
i  a székhelyük — • j ll l l lL -  _ ..___
nágon levő összes hadlkölcsön-kötvényet- 
*t megfelelő bejelentési nyomtatvány kl- 
lUae mellett letétbe helyexnL Ugyanes a 
i tel érettség tárbeli külföldi cégeknek a 
uxafogl&lt délvidéki területeken levő tele
lt la. Letéti helyek: a m. klr. Központi 
lampénrtér, a pécsi, szegedi, szombathelyt.
ugatóság'nlá tartozó m. ídr. adóhívatSSk.
Magyar Nemzeti Banknak a visazafoglalf 
Ividékl t̂eTületeken  ̂működi ^kirendeltaéget

letétbebelyezéo

Rádiók szakszerű Javítása, különlegességek 
ingy választéka Sternbcrg hangszergyár,

„Tűmogsssuk a Magyar Vöröskeresztet, 
_.srt azzal Hazánkon, családunkon, em
bertársainkon és önmagunkon segítünk.

— (A MÁV és a délvidéki nemzetiségek.) 
A MÁV Igazgatósága dr. Stewcr György ny. 
államtitkárnak a délbácskai közállapotokról 
a kormányhoz benyújtott emlékiratában a 
délvidéiu nemzetiségek, különösen a német 

AfgMg^aÉÉÉHÉMra vonatkozóba tett elő-
S av-'

ükön érimkozzenek. Az 
kiválasztásánál pedig a 
nteítel legyenek. Az eikat- 
Éaze a nemzetiségi nyelve-

Felhívás.
nap alatt jelenül

BOKROS IMRE
Budapest. X, Vaspálya-u. 6, 1 2L

Aba Novák Vilmos freskójának részlete a székesfehérvári 
Szent István-mauzóleumban: Hódolat a Szent Jobb előtt
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S Z ÍN H Á Z  ♦ M Ű V É S Z E T
Mi t  m o n d o tt a könyvnap  első tervezete 

tizenhat évvel ezelőtt?
•Egy jó magyar könyv többet ér ezer szónoklatnál* — mondotta SUPKA GÉZA

kőn Sapka Gór* dr. először állói! 
ki naffpvonalá, minden részletre 
kiterjedi térvr:rllel. A* azóta el
telt tizenhat tv egészen áj távlato
kat adott ebhez a fontos nemzeti 
kérdéshez, éppen ezért in t  evetét 
minit, az azóta elért fél-, negyed-, 
vagy egész eredmények megállapí
tásáért érdemes letut betekinteni 
ebbe a különleges rendszerbe.

A könyv ingujjban...
-  IgtnU, szükségünk van at év 

365 napja közül egy olyan napra 
mondotta hosszas bevezető után 

emlékezetes előadásában Supk-t 
dr. —. amelyen

Magyarországon, lehetőleg a 
legkisebb falvakban Lv minden 
kit Tdlámcsapásként érjen a 

mag) ilr könyv gondolata. 
Ennek előkészítése tulajdonképpen 
szervező munka — a vezető bizott
ság vállán. A bizottság közős eél ja 
az. hogy az évnek egyik napján, 
lehetőleg «rz iskolaév befejezte 
elölt, az artzág minden párosában 
és falujában könyv nap rendeztea- 
lék. amely a: írói ét a k&sőntéyei 
közvetlen kontaktusba hozza egy

et kflnyvirás H a könyvkiadás 
művészete Is kimenjen az ut
cára és pedig ingujjba., kfta-

{fejlődő értékes 
lengésben tanuljanak ritmust, áj 
Stílusokat, áj terjesztési lehetősé
geket . . .

A könyvnapot előkészítő másfél- 
'  ’ expozéban kitrrjeszkedeU

minden iskolában 
szenteljenek egy órát a magyar 

könyv propagandájának.
A könyvnap szolgáltasson alkalmat 
arra fa, hogy az iskolákban jeljrU- 
slUük a jutalomkönyvek régi, szép 
szokását * majd a financiális kér
désekre rátérve, hangsúlyozta azt 
fa. hogy

nem subád a közönség áldo
zatkészségét méltó elírásul. 

RáltitM nélkül fflJia?zilálni.
Akkor még Jtof oIgnn fontos fonást 
nevezett meg, omely a közönség 
komolyabb aieglerheltrtése nélkül

estélynek a jogdlfárót o könyvi . 
javilra, ugyanezen a héten kaszt- 
ókban. egyesületekben is magyar 
•ók műveit adják elő a
a kOynrnapou a diákok hanto
kat árrl'enak az utrán. ame
lyek a bon tulajdonosún föl- 
jogasitanák arra. hogy az or
szág bármely köuyvkerrakedé-

:remlhrtte meg a szükséges pro• 
nyandoalnpot, Ajánlottat hogy 
a könyvnapon o diákok bono- 
az ország minden színháza 
rendezzen előadást tisztán mú
zsáé írók műveiből ,  Mvonás- 

« »»•*» «*vr, •«* v«

| sébeis az egész év folyamán 
i Kzozáuléko* engedménnyel vá

sárolhassanak könyvel 
Szerencsés ötletnek tartotta volna 
n kónyvnap pezetöblzottiága ölted 
kiadott emlékkönyvet az ország 
legjobb írói- kőzmnOködésérH. ra- 
lorainl a fővárosban és vidéken a 
könyv-dijakra rendezett

kritikus tartson rövid bestédet 
■ közönséghez. »uii<"uij»n rcuuexeii Szerencsc- 

'zrnok mondjanak le ennek <tz , jeuékokat é, irodalmi kiállításokat 
- M" ™ “ írók autogrammjalbél, karrlkatá-

ráikbúl, i ed élt kézirataikból, 
ti szerencsés tervekből 
tizenhat év alatt kevés 

nagygyűlésen ffil-

kallnrálln kiállításául U halo- 
gattáh

s a könyvesboltok sem rendezli 
kinyvnnpon kiállítást antikvár 

és moárrn könyvekből metszetrk- 
höl, irópnrtrékból primkatlások- 
bál eredeti kéziratait* » írói, em- 
féktárygátból.

-**y Jó magyar könyv többel 
ér ezer szónoktalna’ év millió 

Jelvénynél"
—mondotta. Érdemes volna teásul 
elgondolkodni a még ma Is aktuális 
első tervezett fölött, hogy végül 
inár csakugyan művészetté emel
kedjék a kőnynreklám minden fór- 
mája éi minden nap a magyar 
könyv napja legyen — mint 
Sapka Géza jz emlékezetes » 
kaid nagygyűlésen hangoztatta

i'Be.fávzátíÖlt
aa. uj magyal 'zen&miiveiz tiaJte.

tényről szól jelen beszámolónk.
A hangversenyt liándó Ggubt róvid- 

lélegzetű kéttételes sionatlnája ve
zette be. Formailag kypkodá. zenei 
építőanyagában őlfokusáyból éi wáé-
. u népUsséyból fá/d-Ukozö mű. n . 
elég arányosan foglalkoztatta a heyi 
"  ' a tonhalát. Kent" 

tála miit a fűvel 
sszdillfIáinál fogva l

a zártabb a,Iónban nem jut inL.„...
Ottó Ferenc triója a tulbö néndfil 

szerző Igyekezetét bizonyít fa- <1 sáfár Mértékeit nwdernrtgénetr Mentege.
végre kérdezni: ágy véli a szerző, hogy 
<i münészeihtn a reakció érdem* - 
Országit Tivadar szélesre méretezeti 
zonaorunégytee négy télelében a 
bizonytalanságával zápor la meg .i ..... 
valói. ,t hangversenyét! elhangzott m«5- 
vek áldozatos’ totmácMotára a * 
monótn/yye*. Böszörményi Nagy 
Molnár Anna. Hortay Ferenc. 1 
Vilmos *• IH-ehstsomr Hátsó 
Igntt mankójának eredménye.

A zágrábi Opera 
három napig vendégszerepelt Becsben

a bécsi Operaház
it! T.ajc. * zágrábi

rákellenes küzdelmeiből van Mi 
: előadást Tito Sztoriit rendes 
A második estén ~Az Ördög „

a Pofa. i
Lhotko év .  .végöt Sisoidts , 
lék sikerre a 1 
mutatóját Borít 
leiével

pitén* ritmusul kivétele, lehetőséiig
adás kiválóságát csak emellé Vöd, 
Táncsics. Mariam Radey, Jotlp Gos 
tles. Joslp Krisan *» Mltínoj Kutsis 
remek bangorginuma.

A záarábl Ooer.th.J- hátamunpo
i sajtóbécsi vcjulégtrerepH 

melegen finnepei le.

nagyobb, a romantikus szép lel* 
_ ütnek pedig Nyíró. Még olyan 
fenegyerek Ls akadt, aki azt állí
totta. hogy Nglrő Tárnád epiyonja. 
Az ilyen komolvtaljn összehason
lító értékelgctéscknek ummt ér
telme sincs, mert mind o kettő

légiét József movt megjelent kö
tetében huszonegy remek novellát 
nyújt az olvasónak. Akik ismerik 
a Jézus faragó ember/, a Híznotok 
könyve, a Kopjafák és a többi 
Nyirö-kvnyo balladás világát, azok 
ismét nagy élvezettel olvashatják a 
Pásztor Lnjlk az öreg Mánár 
Gergő, és a többi sregényember 
történetét. Minden egye. elbeszé
lésben az ember é. lélekismeut 
egy-egy remeklésének oagyunk ta
tamii. minden lapun elkápráztat 
bennünket Nyíró dbtszMőkésitége 
é» nyelvezetének pompája

Passufh László:
\  bíborbanszületett

A Duna é* az Eujrátesz hatá
rolja Komnenozz Mánuel titokzatos 
birodalmát s Bizáncnak ezt a cso- 
i Iá latos világát Igazán csak az

Cvérr Deznö:
Vér nemzetség

Griff-kiadás
ilig pár héttel ezelőtt számol- 
k l e tfaéry 1 >ez*ó „ítél a föld!" 

...tü regényéről, a „Vér nemzőt- 
^ ‘•trilógia első kötetéről A lo- 
■ ábbl két kötet „Vér nemzetség" 
■Imiiül most jelent meg a könyv- 
jiopokra. A szenvedélyekkel szinte 
robbanásig tele „Ítél a főid" után 

ember nem is vár többet.
Vér nemzetség több. szebb

irosnbhuu tombolnak. A Vér 
nemzetség első része a mezőgazda- 
sági dekonjunktúra Idején játszó
dik le, akkor, amikor a legnagyobb 
nyomorúság tepdesi a föld népéi. 
' regény tele van hatalmasabbnál 

• • képekkel és jelenetek- 
cs a szegénység ntel- 

. ..-m játszik legfőbb **«*• 
r Balázs unokája elveszi 

— képzeftictJÖk. 
iák zajlanak e

....... ..................  regény második
része, vagyis a trilógia befejező 
kötetének eseményei belenyúlnak a 
mába, n második világháborúba, 
(-sérv Dcwő" ezzel a regényével egy 
csapósra a fiatal írógárda élvona
lába jutott.

,p Hwpu HORVÁTORSZÁGBAN a. 
h Rdunrd Kenler rit- | nfpnSrriri rctHósipr |Hnl« IS-MI 
’orrát halott bécsi be- kezdődőié* jiilltu «-J* tartja a könyv-
1 l’ÓgwdáM*' vmíii* napokat A hnr.it basa! ludalnm ... M,„.w _____  ^

.......... harmadik n>én 4/ -c ,rín| érdeklődőket akarják meghódi- ] Irodalommal kopcsolatlmn sokszor
színpadokon már Ismeri Coromé opc- | tani véglegesen a hoawd tarig tar- ] felmerült a kérdés: Tamási

Nyírd József:
Az elszántak

Ai utóbbi években as erdélyi

ó kópét a k elő. 6 Ünnepélye* köoyrnapokkal. Nyitó* A komolykodóknak Tárnád

nehezen áttekinthető korról. Pa*- 
»ulh László elképesztő gazdagság
gal rendelkezik Is ezzel a komoly 
hozzáértéssel, s igazán •megszégye
nítő pontossággal és korrektséggel 
járt utána ar adatsznrüségcknck. 
őriénél mi látomásai nem közhely- 
terű és konvencionális történelmi 
iblókat vázolnak fel, hanptn 
•apa életteli figura ugrik ki kezr 

alól. vérbeli bizánci figurák s a 
regény sűrű atmoszférájában töké
letes úlcth Őséggel mozog a ..Sren* 
fVrfofo" 20.000 eunukja ét a* 
ekkor legkivdlább hadsereg/ A mii 
olyan súlyos — tudományos, kor- 
ismertető apparátus tekintetében 
éppen úgy, mint méllreiilö légkörét 
nézve hogy az csakis az isten
adta művész teremtőerejének kö
szönhető. Az ellenőrizhető törté
nd nri adalékok mellett az fatan- 
idta művész Itt az úri A császár 
lelkiállapotát éppen olyan külön
leges, Önálló jcllcmzésmóddal fogta 

mini ahogyan 4 veiéiytám 
. tikos: vagy Theodgra is brll- 
Jíúns detrajzot kapnak olyan ki
finomodott. ösztönös különbség
tevéssel ember és ember között, 
mintha füle érzékeny hallóidegzetr 

fű növését U megérezné.
A lovagkor Európájának rajza, 
társadalmi ét lelki összefüggések 

ok- ét okozati felfejtése nz esemé
nyek Ízületeit is bemutatja, semmi 
sem történik oktalanul, az esemé
nyek elágazódé sál, a műalkotás 
szerkezet! egységébe vannak be
foglalva; ófúrt tud írni Paxsuth
László, mert frni tudni annyi, 
mint komponálni.
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KÖNYVNAPOS
tkészütt. Á Magyar Ka

5 o
Iája éti 
közli a
adott kónyvnap! könyvek rangsorát: 
j. Zitnhy Lajos: Csöndes élet. í. Gá
láét Iritt- Fax vobit. 3. Mécs László: 
Ortzes vertet, t. Vörösmarty Mihály: 
Összes költői müvei. 5. Hetczeg Ferenc: 

I r-*gg regényt, á Móricz Zsigmondi Kó
rsa Sándor a lovát ugratja. 7. Stábé 
De:tó: As egész látóhatár. 8. Máról 
Sándor: Mágia. 9. leügón Sándor: Kis
kutya, nagy kutya. 10. Arany l '  
összes költeményei. A könyvkor 
dók kilóm  az adatokat arról, b 
üzletükben
könyv ment a legjobban.,

SZÉP külföldi elismeriit kapott 
ryg kiváló fiatal magyar rajzoló, Sza
lag Lajos. A Gtbraachsgraphlk című 
német művészeti folyóirat leütne olda
lon Ismerteti munkás tógát. Egész se
reg rajtát közli a alapos tanulmányban

Két könyvnapi érték!
Sebestyén  Károly Raffy Ádám

S H A K E S P E A R E A m á é iv áÉLETE, KORA ES MŰVEI 1 l  1 1 1 U C  1 y U
MÁSODIK KIJödA s . GIORDA.NO BURNO-nak. a tub^eoadolkodii rh- 

tanújának élriirginy*.
SHAKESPEARE mtvetaak Mriew tartalmi innerta- 

tótévd U áattttikaJ méltatásával. HARMADIK Kl-MDAS.

jffiSSÍSfttk _  p 4 .80 —  p 4 .80

Kaphitó Az Est kftnyvosztilyiban, Budapest, Erzsébet körút 18-20 és minden kdnyzkereskedésben



t. k, 1«M munuMtite hó 29. RKGOEM H1K’

3ll-f ri.cte 3«|,„s

K R I iG
Vor 20 Jahren, am 1. August 1914, 

begann dér W eltb rand

A nagy dráma című mű 1924-ben jelent meg Miskolcon.

"Nem vállalkozhatunk a világháború pragmatikus 
históriájának elmondására. Az, amire törekszünk, mindössze 
annyi, hogy valaki, aki benne élt az eseményekben s mint 
publicista, alkalma volt itt-ott azok mögé is látnia, most, a 
tízéves évfordulón egyszer újra átgondolja, átéli a háborút.
[...] egy kis históriai ismétlő lecke azoknak a nagy gyerekeknek 
a számára, amik -  minden vérözön és szenvedés dacára is -  
mindannyian voltunk és maradtunk." (Supka Géza)

A nagy dráma
Irta: Supka Géza dr.

A hadsereg  felbom lasztúsánuk vádja
. ik bgralyosabb vád. tuiKőlyd az októ- Károlyi-korniAnyzntit illőim nzoktik: a

----  —- ------------ ''ja. ami miatt
Magyaronizóg 

y hadseregével.—II határait Franci** d'Eape
f  Kiűző vizHjcAlodiwamkittii m. 
hrm való toktatot nélkül, v
fcnt^ „fron»fÖlboinln»ztáí>“ vagy n
t‘ - hat.ir:ii:n

. hnk'>
i katooui nnHívédé̂ e a

)...o -Viri htidihclyifibró teljo-on kizárt
{dolog volt: nem volt uh hoz «*nt elejtendő embe
rünk, 8.md ellendő fegyv-muik. aom ekgondő 
vonatunk ót nemünk.

Ez. a katonai „tohctoUenülwt-, amelynek büno 
sóskhi bál -
a dolgokat — tehát a háború végének katonai 
*b politikai vezetőire -  azonban mág aem men- 

I twntbetné o Károlyi-rrotimet majpr a. szorosan 
1 vett vád alól. amelynek erkölcsi fdelösrógvt 
Iméirw. viselniük keltene. Etórt tehát a társyiU- 
lgtw kutatnának, amely nem a uündunkori pdrt- 
Kttabui célok tatomtól szerint koreai a tóuyMcet. 
•w.mt-i-* keli nézni »*m**k a vádnak, meg kell 

(vizsgálni: tórtónhotott-c. történt-* frontföl bőm 
{tartás űt ha ig«n: ki követte rí, ki a bűnös bon
on. akár tudatosan, akár szándék nélkül csteteke- 

‘dnU igyt
A vád konkretizálása

A vádnak -  ültek intve na 1919 őszével qjrn 
/  feltámadt numkapártl sajtó komolytalan vádas

kodásától. umoly minden megalázót W>g nóLkül 
a maira újra föl támasztása érdekében, hotet-lm- 
vad összehordott az októberi rwwim (dlen — bí
rom komolyabban veendő forrása van:

a) ott egyik a budapejt-VI. kerületi doliány- 
nngyárudn tórstubjclonosánni, az oszlrék-mit- 
gyar hotlaareg kát napon át vélt végleg** utolsó 
röpanuicanokánuk. Hermáim von Köviw* báró
nak 1990-ban kelt kijelentése:

-  így robbantotta szét a Káról yi-fél<> prokla
máció a csapatokat. A hatása villámszerűén 
■tölt lm.

b) Andr.Wy Gyula grófnak a kljctentórto a há
ború lomjUtaz után:

-  A magyar kormány elkövette azt az őrük*- 1 
tot. hogy a magyar ősapátokkal lornkntta n fegy- 
v»rt. A leghevesebb támadások és a ügvrreecbb 
vérontás közepette kapta a hadsereg 4 hátába a

<>. a Júr»ot Irtbmeqg »opwnjat»a tartón* il. 
hadsereg vezérkari főnökének jckrntótte. ugynn- 
•nk  jóval a hálmru befejezte* ntAn:

-  A (császári) manifesztmn kihirdetése ndtn 
az alkalmat, hogy most már a nemzetiségek —
. . . .  . - " 
deik h»»»k tildédét követelték. Döntőek voltak 
főként Károlyi Mihály gróf beszédei, amelyek . október második felében jutottak a ősapátok tu- 

l dumájára.
Az ntűlagoa próféták

I Műid a három ki jelen tód xvi a 
, hogy jóval a háború Iwajlósa,

(Utinnyomáa Htot

V

n magukon viselik u
............................u Károlyi-
in keletkeztek • így megtehatő-

■ tályogét. A ki
x l*xt gyanús, 

x . . . . . . .  — -  jellemző, hogy
I Fi.au .Wícadt szájaitól származik, akik ezemé- 
: Ijitog fölötttfcb erdőkéivo voltak abban, hogy a 
t rajét tatolőwtógüket másra hárítsák át: a harma
dik i>t*dig. akire kisebbfoku felelősség ranék « 
háború elvesztéséből, kímyteksn-knUctlen. do bi
zonyára a* igazsághoz híven, a császári ma ni- 
fcoxtumot okolja elsősorban a  front fölbomla&z- 

jtáerórt a osttk nurtnu Károlyi Mihály „boezé- 
idevir4. Jellemző végül. Iiogy minden* kijetento* 
(más és más tényre vonatkozik: a Köveséé a Ká
rolyi-féle proklamáciúra. amelyről nem tudjuk, 
Imit akar velő mondani; «® AjMtnáa*yé ,a  nia- 
lryur kormány ŐrtUctere-. amelyről nent tudjuk, 
/minő magyar kormányt ért rajta — holott meg 
I fogjuk látni, hogy n  a -nagyon is kótemdmU 
/  gyanúsítás sokkal inkább vonatkozik a Wekerh*- 
I Thai-, semmint a Károlyi-kormánym: t> végül 
1 n vezórkorí főnöké jx Károlyi gróf boszóde'm". 
\  Wlndlsch-flraeU én

Károlyi Imrr crót k« l« ..id jal

(r  Minduzeken kívül van még ogy negyedik, csu
pán ilt-olt, magáüdswtólgotMekbon fölhukkano 
vád h. umelycppimaíggel arról akar tudni, 
hogy Károlyi Mihály gróf közvetlen .tevel"- 
propognmki utján iázúotta föl a frontokat: e» a 
vád azonban inkább wupán a sz«mtí>'ükbeii ér- 
•Vkt'Jt és vádjaik dolgában tőbbizben megbízha
tatlannak bizonyult Károlyi Imin gnif es W to- 
dtaehgnet* Lajos herceg ^k^ler--jéből krrüll 
ki. Euauxk a .vádnak- rövid inegoáfoL-isára olív
... ü í  i ■  m  ÜJ 1 « n  « '• • • "  i"  ■

niiol rvá inc^ulja róla:
-  Az olvtasó csodálkozni fog pajta, hogy mi

ért nem sanlltom meg külön »  azt. hogy gróf 
Károlyi Mihály október 28-ikán vagy/Ü-iken a 
frontra hazahívta n magyar ősapátokat. Ex n 
to«tvérgyilkos fölhívás azonban soha som jutott 
ni a 26. hadtofttparanwnaksághoz. a katonák bo
nét** ugy an egy Jovélről-. amelyet gróf Ká

rolyi hozzájuk intézett, ... „ .MU,x»wVWUa.W w»- 
«ág nem tudott ennek az iratnak a birtokába 
jutni. \

Amiből látnivaló, hogy katonai részről nyom- 
: bán vizsgálatot indítottak, de ez a vizsgálat — 
nagyon tonnészetesea -  negatív eredmény4l 
volt. Károlyi Imre- vagy WindUehgraeU-fvle
ll.liv.til-. K-.I O'in.ir. folf--------. :
U< l>wü,m» Károlyi Mihály lia ««yAltaüi'ui 
akarta volna a  totuuákst lázitoni -  ilyen ni'
i:'...  “ --------tűt volai. Hiszen az 11' '

i*n ogy hió a parlamtml
..... .—-----------m el us hangzott, de iu ... .. ,u -
mint .ÍÜ ÍÍ y " f K  hatékonyabb voH,
i ák ezt n méglolietŐHU
által Haha komolyan m.— _______ _____ _ „  ....
tézbetjük ** odateheti ük *  (tonsten-SgycV. n Tl- 
sra-ryiLkotrságban nyomatú d«4ektívlroda óh 
Cleinenrcnu-fóle Win<H«ch«Ti.ttí*t ken-keu ne 
hazudtoló sürgöny mellé.

Miután tehát azt Btjul 
zürzavuros .w |« d ig k  
ián (szándékkal sürzavn
zó. anadyet a .feszíted 1̂ .  — ________

ható töinrg és a aijtónak -•gyiie. felelőtlen rtga4- 
n azáKra mindenkor kj®awégo* ré«» vakon utána
hogy tísak rgysse> is föltótték volna a kérdést: 
liát tulaj danképau mely a  is már most az igazi 

'ikíd, hogy az egykori iwuné 
táisutó«<* volna, első föl------------------  o vadakat konkretizálJtrt : ml

nő különböző tónyekrn, beszédekre vagy kiáltvá 
nyolrra is vonatkozhatnak azok.

Időrendben nyilvánvalóan a követkmső tó 
nyékről van «ó:

Károlyi hmédc
1. Károlyi Mihály grófnak 1918 október 22-ü.cn 

n parlmiRmtlien tartott bosaóde. atuelymk jvlh'g- 
utcácbb rrózai csak:

— A cseh nemzetet, mint manaetot el kell U- 
inerntluk; de azt már nem Ismerhetjük rí. hog>’

. M.. v̂ -íren-r-itri.i:
- Stuki wni vágyat a  rninisztori szék után.1 

Ki vágyakozni* ma ax Ügvek viteléret Ma csak
ro^s vagy knvésbbé ras*. békét Lehet kötni. Akt 
mi magUMi a békét, oxi.balnap «**m íogaiUók 
ito^uiumvAi. dá n K-griepsacrütlciu bb rnnbor 
!••»* Magyarországon.

VV-íriU fdöadtn a Károlyi-pártnak tíz pontbn 
foglalt kövi-teiéselt, nmö)yiu-k máeodiJni Így 
hangáik:

Követőijük, hogy a  háború azonnal azümotto*- 
sék be és 11 magyar katonaság ax országba ho- 
jüê éJc viasnu

Nyihán a u i  Károlyi-féle browd. amelyre 
- mvghdirtowm psirtntlamU — József fólinroog; 
vezérkari főnöke hivatkozik.

A NcmzetiiTauáro pruklamáeiója
2. Az a Károlyi-féle oroldamdoió. amely Hcr-! 

maun von Kövuss vádjánrk a 5znber.trátuma.
•r 20-ikto. a  Ncmwtl Tan meg.!, uláaa

közzétett kiáltványa, amelynek második pontja 
vonatkozik « hadseregro:________ ____ - béztóeittudó Magyoror-
nzdg teljes függetlensége, úgy klilpolitiknl. mint 
gazdasági és katona i vonntkorásban. A nwgyar- 
orwuigi serrgek a külföldről vh»«uhiraudók.

H1 . k h.i'/asjnlíl.i V •.s>/nr*rui.>!.*t.d.V
m* a kiál- -

. omzóg U
........... orszAgb.iohuk_ ..............................
véri szövetségét,-)

Undor hadReregparaassa
5. 1918 wmonbcv 2-ikán délután jele* ineg a 

főpamnmnok — IV. Károly király -- romhócte- 
ro Kim AllorhöchMen Anf trago") u magyar kor
mán jmik IJnder Béla hadtigyuiLniszb'r Altul e3- 
'eiijecyiwtt 28102-oin. J. wttma parancsa, junoly- 
v'-k hzövrgo. idevonatkozó részében. így hang*

Mngyaronraág bolső htdyzrdc kóptelnnnő t̂o-

rendelte, hogy axok tórjawk vtoraa azokba 1 
kaszárnyákba, ahol október 29-ikeról ok tó ben 
30-iknra virradó éjszaka voltak és kijeleart^UJ 
hogy ja Nemzeti Tanács dtenségi* az a katonai 
aki rabol, fosztogat, a közrendet zavarja és tt 
múlhatatlanul szüksége* fegyelmet megszcgiR 
November elsejen cLrondeli a Neraaetl Tamás*. \ 
hogy ^an a tiszti nmdfokozatl jrl vény eket. \ 
• f? *  yiKrnégi kitüntetéseket n«n szabad eltá \ vautonL Igj-anevn » napon -a katonai rend 1 

teM kui vicaszadlittása érdekében" .1 katOiMS 
Wdőntcg ólén? ujiu vfawzahelyezi AJazoghy 
Béla husziuvzrcdoNt m a budap,*ti tén»anui«w- 
nokAsg ölére kinevezi az erélyóröl ismert Kissel I 
Jónsof oznslent, afri nyele év<ju keresztUJ vezető 
jb volt « iwnnicsnoksógnak. A kormány tudva. 1 
Bivőleg Lukaciiidi altábornagyot akarta ezzel * 
föladattal megbízni; egy bizalmi emberével 
fKonislouk Károllyal, a Nemseti Tanáo* togjá- 
fcnl) föl la kerestette az altóbomogyot. de azt 
imm HtkeriiU megtalálni. November 2-ik-áii oly 
jméryot MtötUdc a katonák garáulá&oilásai ck 
!fosztogatásai, hogy s főkapitányságon „állandó 
pa»*z«dütot“ kellett, szervezni.
, Ebből a lungubttbiíl mag>'arázandó meg Lta- 
,dnr Béla badügjmráisxternek 1918 noviunbm 
2-lkán deJcJórt 11 arakor •> i«rlum-nt é-púbt*, 
előtt n katonákhoz mondott beszéde, amely™* 
értelmiét azóta nnnvwmor csavarták félre. A l>o- 
kród érteimét míg jobbam megmagyarázzák KA. 
rol>, M líi.Myaak ogy-aueayi olkalomnvU mondott omvai:

Katonák, hozzátok soólok. Kértek titokét.
gondoskodjatok a rend föutartáeáPÓl.
rorrUdalom eredményeit, ennzá a országnak:
függetlonoéKét csak úgy biztosit ha tjük, lm romi 
Vün éhben az országban. Mi wm akarunk rabló-

1 akarunk a rólforgntáfcfcal
rvonbiztowdg.

fegyelemre. Kegyeméi kérek, követelek, ezt miu- 
<bn wAcöiwJ fönn is fogom tartani.— Minket le n«n vertek...

- Menjenek e*erte-«zéjjel az országban és hln- 
.ksstók emelt fővel, ti-xto lelki Km rőttel, hogy

emberiség ügy* gjőzött. m*m az Entontn. ha- . 
* '■'pl Soha töbW * ' "  ‘

rok látni! Fegyvert többé szolgálaton kívül nem /  
i*«dílnA. sem Usztrtc. sem legé-nyteg! V
Mnjd eimondotta Lindiy az nj katonai esdtn

’ Magyarotrtftsrho* h.üi*__teszünk, teljen fűggctlMiöégét meg védj tik, min
den esr-köraol az, orvaág jnvát szabada&gát ás 
huüuLWit akarjuk szolgálni. Isten minket agy

a Ilim
V. ,;i ... i;.,c> 1-i ’ •■’* r •!•

tendenciája szerint — a folyton fi
miauk

____ _ ™ . . > — ----  ..iknzódó
. : i.ie«.,U:id.il.Voz.-.s-.t .*.*•

ata h lurro trinyult. hogy nr. <>gósz országb.vn és 
fővárosban is szerte lézengő, veewdoluuw 

•gyvorvs tánwágokat lmzereJkNkuro é« arra 
írja, hagy mindegyik menjen hnza 3 falujába 

,-1 n lakásain s ne vwzélyexto^e a közrendet. A 
fegyelem kővetolróíwi nem itten szokás des- 
kr nátni... Eltek Intve mindettől pedig. 1918 no- 
jvembor 2-ilcAn ilélben már nem Igen volt mit 
Iputniálni. F.1 vtg»ztók n.t már addig sokkal nte- 
poMibbnn más tónyezók. ahogy erről mindjárt 
teréhzen nutentikusan meg fogunk győződni.

l'.r.r 1 ■i.-zv vódis.-do:: Károlyi gróf októboa 
h  ik\ beszédét, a Nemantl Tnnára nktólier 28-«ki 
li/iUv Anyát. Lindnr no verni x-r 2-ikl h.tdpnran- 
isát és ugyanaznap tartott beszédét kell teliát 
pizsgőbt tárgyává beitniínfc abból a wemv/Vlg- 
itól. vnjjcfli ezek okoztáJc-e. vagy okor.lmtták-e a 
ÍTronUtU fötbomiáHát a ha nem. miféle más. 
Jiinterlandboll- tónyozŐk B»-rep*d-nek a
idejű * g j j M M j M j j j i ----jforrósokban...

ovábbA a éntekrtt
(Folyta tjük)

ú ezt az ororAgS Jibgy a 
a. A nvigvnr kir. *;ermány IntárosKrta <

h „U-r.-rén'r-
n Körms-féte hmt -̂revoAnn_ _ _ ......... ..........nokaágokat a witeoni békepooteSc etepjáu (tolj* leszerolóa, népazövetaég é* dr’.nió̂ ró'v'n.otJl 

hogy hnladóktalnnnl lépjen** az entontehadsá- 
regró pnra.n<vmokaó«ui«il a fegyverek letótolp 
*' •. t*r:»l •: * * I • ■' ' AI! • - • T :r- ’• rt : '
f. ’t.-to'. 1 Mrodalnn.vA im g-z.i/'.Wit koveleWióll. 
n köz vet Ion ül tárgyaló ha iboreigpnrarwwi ok sú
góknak oda koll Kamtok, hogy mélyen sújtott 
országunkat csak angol és francia csapatot 
szálljak meg. u (,

„Nem nknrphk rablóvczórck ’cail*
október 31-ilrón ■ frontokról

torinaidból visszaörónJő katonák 1 ír oly voswv
delmeri magatartást tanúsítottak, hogy a Nem-

mert heti és havi 
részletfizetésre
napi árakon vásárolhat minden Mis
kolci lakos, tisztviselő és munkás, vclour- 
és rsglánkelmét, uői és fcrfiftxflvetet. 
zefirt. rászoat, siffont \6% őgygamiturát

Kornstein Elemér 
Részletáruházában

A bűnös sál ló !

toiseotDtteáén • Mjttra birfueri a fe]«M**é-fCL Pőkést - — * ---------  -
i í S l í f f _____
mSiĵ pompium altejthctték 

SwnenoiAre Igen i»«Uk«« taró dönti meg ezt 
a legendái: Erich Ludtmlót* tábornok, a há-
boré a M a M  DooérMros, aki anlAMat-

letoctfa jetsaó*, amtty

terjed lak. and a lMdvoMtfanek Irthatott.
Majd. begy na* aJapomHwi ételeim a mJ- 

tteak -  ipa*. windAotoUan _  igatottodt.

___ _____ __  A cenzori bhwUbwk
u Áttett mődjibon. bogy a tiadügymlrtox-
»l euraőt esetekbe* a balyttf

Hite. hogy■rójrt*
igitAei oem roll módjában 

tmnnmjg ürvei ék akarata cHe—
--------- ------__ja befelyzlok, hiszen mé«
cenzori hb«M ee volt lltaNkea a sajtót'—' 

tbatia a katonai parancsnok0

t» akarata eUcotea------......u.ok, histen míg a
te volt iltoMkcs a asjtóügick-__ ________ it> a katonai nnra-^M^taM^

nyitottró a wjtőt. 
ia keweselle.

— Politikai--------------- -
zott — folytnlja önkOojéeaését 
(Mrcrerctő illetőt voH.

Tfttól csaU .d&rrtayeoen*' n«e

~ J t (intkhantpa. zongotaiitirttltl) 3á«KX— 
8*toang Lolát: Adj világa (Találkozót

oövtl) 15.000.—
Sapka Giza: A non dráma (A oltár 

háború rövid lörllnrlt) 100.000.—
Qttstolectiilj: FcMr Unokák (Trá-

Uángi Zoltán fordítása) JtáOa—
*------* *- Sílbtrmann

25.000.—

| ene 5» éppúgy kllerjedt a katonát pnmnomok* 
tógró bottrótee. Ha tóhM hibák voH a ai bí
borát wjtápolMlkAak. — anttntbogy Iszonyato
san hábte volt. mórt nat hitte, hogy a sajtót kis- 
kiváró srómtoi trjiö —. abban csróis ős ki-ft* s-js-.T -aBr s ‘- * í rNémclorszó̂ ran őt Auszlmbnn a* fiy 
romba ét kftwij-en ciogcifû rató tágul
to hailgültró

nyebbro volt az ottani kormányok taróbea. S 
nékik egyáttal 1 rigóvá potMral cenznrit b 
gyakorohak.

Már pedig Lodtndorf eaak ladja. hagy 
mM AIU:t Ha volt JiOrós kajtó**, akkor 

izaiorta bflnOtebbró azró a balósigok, atoe- 
á a sajtói >«7 s««4ték . móri aztán egy
etlen ki akarják magákat vonni a rdolóuég 
I: tüzet kiabálnak azok. akiknek a háza ég...

hasonló adatok tömegébe: épIU 
A nogry árima c. könyve amur. 
aá a lórtánettt. amelynek hfi- 

___ ______tol egyaránt ntlodtmnytan vá
gyónk, ró& eaekri s tőrtétaekaa hifiket végig-
'T z t t f  dtáma a Világ köcyvotirtébpán

ásZka*

»: kapható.

at Adj Ei

,T — ...... . Jargóét: Sltb-------
(Hati-r.ng l.Vot fordltdia)

Almanach Hachetit (petité enegclopá- 
élt popalairt de h  öle proUgat.F * * ------ r̂-arorib-

»gvbkt aróptrodalml kfinyrelak k

Levelek IrU kotzcm/ábil lurlnuo

Flaubert: llerodUu

18.000—
18.000.—
2tó00w—23.00a—: -

, ® r r i
Kaffka: Csonka reging



Ludwig Friedrich August von Mackensen (1849-1945) 
Porosz királyi katonatiszt, majd német császári tábornagy, 

sikeres első világháborús hadvezér,
1918-tól a 10-es huszárok ezredparancsnoka.

József főherceg írja...
A Petii Hírlap tárcarovala közöl most 

újabb szemelvényeket József királyi herceg 
harctéri napló jegyzeteiből, amelyeknek 
egyik részéi a háború első feléről több nagy 
kötetben adu ki az akadémia. Hadd követ
kezzék itt az 1918 március kilencedikéről 
„keltezell" följegyzés:

Ügy a Sl-es, mint a 32 es honvédek été- 
léi megkóstolom. Egy darab marhából 
600 adagnak kell kikerülnie. De ezek bor. 
jűk. vagy éves tinók vagy üszők, amelyek! 
éhen vándorolnak ide lábon, pihenés nél
kül. tudj’ latén honnét Ifire Ideérnek, 
nem marad mát belőlük, mini a bőr meg 
a csont, annyira kimerülnek, lefogynak* 
hogy valósággal megdögölni jönnek Ide. 
így az ember az elrendelt 200 gramm hús 
helyett 50—60-at kap. a csontot is bele
számítva. S ez a hús azután olyan, mint a 
es/imatalp. Ezenkívül az a kis kenyér, 
amit kapnak az emberek, már tiszta ka- 
koriealiszt, útközben széjjeieaik a a fele 
el potyogva elvét:. Csak azt a férges, néha 
teljesen ehetetlen szárított zöldséget, az 
úgynevezett „Dőrrgemüte"-< kapják, 
amellyel jóllakni nem lehet, etek megbe
tegedni. Leves helyett meleg, paprikás. 
zslrtatan szürke vizet kapnak. Az embe
rek láthatólag napról napra sovdnyodnak. 
De azt mondják hős magyarjaim.- „Inkább 
haljunk mind ihen, mintsem hogy most 
meghátráljunk.'4

6-án Melen voltam út a 20. honvédhad. 
osztályt látogattam meg. Itt is le vannak 
soványodva az emberek. Kérdéseimre éh
ségről panaszkodnak ét hogy gyengék 
már. Saját szemeimmel láttam katonákat 
és olasz asszonyokat, akik már bűzös ló- 
d&gőt vagdaltak széjjel ét a kéket hűit 
papirosba csomagolva .elvitték. A csehek 
a falvakban az összes kutyákat összefog- 
douák és megeszik. És összes, még oly 
éleshangú jelentéseim nem használnak 
semmit. Válásit sem kapok! — Nincs 
■mivel segítsenek? — Ez így legjobb eset. 
ben néhány hétig tarthat, de azután csa- 
pataira legjobb akarata mellett is össze
rój kódunk. Talán még jókor jöo Ukrajná. 
ból a naponta nagy garral hirdetett segít
ség. De azért jótállók, hogy csapataim az

l h
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Mackensen tábornagy 
a hős magyar huszárokról

N agy ünnepléssel fogadta Székesfehérvár 
lakossága M ackensen vezértábomagyot

Székesfehérvárról jelentik: Székesfehérvár 
uccákt o kora reggeli órák óla magyar 
német lobogók ezrei lengtek. Végig azon 
útvonalon, ahol Mackensen vezériábomogy 
bevonult, a középiskolák és az demaokolák 
növendékei álltak sorfalat Mackei 
gadtatlsára a pályaudvaron megjelentek 
üöckl József altábornagy, a tisztikar étén. 
gróf Széchenyi Viktor . főispán. Havranek 
József alispán, Farkas Sándor helyettes pol- 
gármoster. Jónás Béla rendőrkapitány és a 
város sok előkelősége. A pályaudvart teljesen 
megtöltőt le a többezerfónvi közönség.

Pontban féltizenegy órakor futott 
pályaudvarra az Árpád sinautó. A köa 
harsány éljenzéssel fogadta, jtackense 
: értábor nagy a 10-es huszárok tábornoki 
formaruháját vitette. A közönség szűnni nem 
akaró lelkes éljenzése ét tapsai közben ment 
végig a pályaudvaron. Széchenyi főispán né
hány lelkes szóval üdvözölte az érkező ven
dégeket, majd Kozma Miklós belügyminisz
ter és a főispán sorra bemutatták a meg
jelent eWkeéöaégeket. Weber Gélben ezredes 
Mackensen vezértábornagy feleségének és 
Mackensen követ feleségének. Farkas Sándor 
helyettes polgármester pedig Kozmp Miklós 
belügyminiszter feleségének és Hómon Bá
lint kultuszminiszter féleségének gyönyörű 
virágcsokrot nyújtott áL

A vezértábornagy és kísérete « pályaudvar 
előtt gépkocsiba wtáltt és lassú memtben u 
twk-árn* köz pontjába, a 69-cs szoborhoz haj- 

t. amelyre Mackensen vezértábornagy

mepség c 
emlékművénél

A Mackensen vezértábornagy tiszteletére 
rendezett villAsreggell után félegy óra eWtl 
néhány perccel kezdődött az ünnepség a 
vármegyeháza előtti téren levő 10-es huszár- 
emlékműnél. A teret zsúfolásig nKgtökölte 
a közönség ős köröskörül foUorakozolt .. 
székesfehérvári vegvesdandár tiszti küldött 
tége a -katonai ditMxixaddat, a volt 10-es 
huszárokból űvsreáHrtott rendör-dismáz-id. 
a voll 10-es huszárezred hat százada, század
éi szak asz parancsnokaik vezetésevei, a budi- 
pesti német kolónia küldöttsége, a vitézek 
küldöttsége, n volt 17-rá honvéd gyalogezred 
küldöttsége és a  lövészegyesületck küldött
ségei.

Midőn Mackensen vezértábornagy kísére
téről kilépett a vármegyeháza kapuján, az 
egybegyűltek lelkes éljenzései fogadták. Az 
1. honvéd gyalogezred zenekara a német hím. 
nuszt és a Horst Wessel-dalt játszotta. 
Mackensen rezértábornagy Kozma bet 
figytnínU/terwk. Toepke Erlcb nyugalma
zott ezredesnek, az ezred volt utolsó pv 
ranemokánok. Széchenyi Viktor főispánnak 
és Fischer ezredes néniét-katonai attasénak 
kíséretében rálépett a .IfezazAiad, a tiszti kút- 
dőlt ség és a volt Mackensen-huszárok előtt.

Toepke nyugalmazott ezredes német nyel
ven üdvözölte Mackensen vczcrtábornagyM. 
Hangoztatta, hogy,a formailag már nem lé
tező. de szellemében örökké é!« 10-ei 
Mackcnscndiuszárok négy vármegyébőd s négy 
városból gyűltek «We morf Székesfehérvá
ron, hogy Üdvözöljék ezredtuipjdonomk.il. 
az eUfl 10-es huszárt, majd magyarra for
dítva a szót, méltatta a pap jelentősegét, ki- 
cmolve, hogy midőn Mackensen vezériábor- 
nngy móljára járt magyar földön, súlyos 
hántolom érte egy olyan kormány részéről, 
amely sohasem képviselte a magyar nemze
te*. Erről maga Mackensen ' vezérlábornagv 
is meg roll győződre és erről Unuskodil 
mai jelenléte.

— .1 mi volt ezredtulajdonosunk — mon 
dolta — mintaképe a férfiasságnak és < 
loaaskatonán-ik.

Végül kérte Istent, tartsa meg egészségbe* 
Mackensen tábornagyot n nagy német nem 
ret. családja és a ml örömünkre!

Toepke Erich beszésle után a jelenlevők 
• háromszoros <9jent kiáltottak Mackcosenre.

M ackensen tábornagy 
beszéde a magyar 
huszárok hősiességéről

téré válaszolva u köveik*
— Köszönöm finnek, ezredé* 

barátságos és szívhez
íyet n

iitlvö;
It magyar h

n togjai nevében, hanem e régi hely
őrségi város egész lakossága nevében is 
hozzám Intézett. Köszönöm önnek, hogy 
elsősorban az ezred ekjeit hőseinek t 
müvéhez vezetett engem. Mint a 'rég 
rósz hadsereg legidősebb tényleges l

zs csalókon hordozod tábornagyi bóto- 
...... amelyet királyom és császárom kézi

ből kaptam, felemelem a rámblzott csapó
tok — és különösén a magyar huszárok — 
vitézségének tiszteletére és lehajtom *

beszédét:
— És most. régi huszárjaim, engedjétek 

meg, hogy letegyem ’ '* * u '

telk mondják annak, hanem a: egész világ, 
ellenségeket is beleértve, tartozik Ma- 

tensen vtzértdbornagy! (Viharos tetszés 
taps.) Soha le nem győzött hadvezér ö. 

„inlnkcpc a lovagiasságnak, minUképe

bérnek, ki mindezeket a tulajdonságokat 
tbcgtestesíti személyében.
I — A népek nem sokat törődnek!
'gok logikájával, de vannak nagyon mélyen 
gyökerező érzéseik cs azt mondin

lések sohasem csalód!.....
____a annak, hogy Mackensen vezér-

tábornagy alakját minden országban egyen
lően értékelik, ahol valaha is megfordult.

fejezetre juttassam
ónnak a- egész hadseregnek a háláját, a 
Igei képviselet

V vezértábornagy ezután megkoszorúzta 
emlékművel, miközben az I. magyar 

honvédzeoekar a magvar himnuszt látszotta. 
A vezertábornagy Így fejezte bo beszédét: 

— Hódolattal, hálával és bajtársi érzület
tel hajlok meg a hősök előtt, akiknek em
lékére ezt a szobrot emelték. Csendes fthb 
Ii.tl.4 merülök és kérem a jelenlevőket, 
hogy ók is szenteljenek e hősüknek egy 

•remi csöndet áhítatuk jeléül.
Egy peren} mindenki, aki jelen volt.
» csöndb " ' ' " •'•■■■

— -- - telkes éljenzésbe löt. -..
Ezután az emlékmű megkoszorúzására ke- 

..üt sor. A m. klr. honvédség nevében Bucii 
József altábornagy, a székesfehérvári vcgycs- 
' dár parancsnoki, a Mackenscn-huszárok 

{fon Toepke ezredes, az ezrei! utolsó pa-
__.-unoka. Fejér vármegye nevében llavta-
nek József alispán, Székesfehérvár város ne
vében Farkas Sándor polgármeslerhclycUe*. 
Somogy vármegye nevében Kapotoáry 
György polgármester. Tolna vármegye ncvé- 

Knejéig Odón vármegyei bizottsági tag 
czctl koszorú* az emlékműre, amely-* 

....„« Frontharcos Szövetség, a vitézek 
különböző testületek kiküldöttel is hk 
koszorú ztak.

Végül Kozma Miklós belügyminiszter, 
ezred utolsó segédtisztje lépett az emeftvény 
és magyarul tolmácsolta azokat a szavak) 
amelv-rkct Mackensen vexértébomagy 

-bégyÜWekhez Intézett.
Vt ünnepség végeztére! ir . „  ___  kivonult jiu-

század ■ volt Mackonscn-huszárdk éá ■ 
frontharcosok dlizmenetben elvonultak 
Mackensen vezértóbornagg előtt.

A vczérlábomagy eíulátt visszatéri a vár
megyeházára. majd egy óra után részt vett a 
Magyar Király Szállóban tiszteletftre rende

lt ebéden.
Az ebéd folyamán étednek gróf Széchenyi 

Viktor főispán köszöntötte fel Mackensen 
vezértábomagyot, akit a jelenlevők telkes 
Ünneplésben részesítettek.

Kozma Miklós belügy
miniszter beszéde

Ezután Kozma Miklós belügyminiszter 
köszöntötte a vezértábornngyol.

— Most van húsz esztendeje annak, hogy 
Mackensen tábornagy némrt, magyar '* 
osztrák válogatott csapatai a gorllca -  
töréssel a világháború egyik legnagyobb 
győzelmét aratták — mondotta Kozma Mik 
:ó» — és a visszavert dleiwéget diadalon 

üldözték. A mi ezredünk nem részesült 
abban a szerencsében, hogy ennél a győze
lemnél olt lehetett volna, de mégis van 
kapcsolatunk a gorlicci győzelemmel, meri 
annak stratégai alapját a limanovai győ
zelem alkotta és n lhnnnovaA győzelemben 
az a lovtwhadosríAly. amelybe* _ tartoztam, 
három huszárezredével 
játszott.

döntő szerepel

a soha l 
a háború

itán 20 évvel most itt van közöttünk, 
sogy meglátogassa a volt tü. huszárezredet, 
•mélynek tulajdonosává I. Ferenc József 
nevezto ki a gorlicei gyözrlem után.

— Húsz év múlt el a háborúnak e 
győzelme óta. Háborúi — olyan szó 
amelyet sokszor kimondanak és folyton 
hangoztatnak, amióta a világ fennáll. De 

szónak a jelentőségét csak sejthet- 
rt senki sem tudja igazi értelmét 

meghatározni. Mi a háborút nem tudjuk 
értékelni, mert túlságosan nagy és ember
feletti dolog. A háborúban elválik a* em
ber értéke. Későbbi tórténettudósok meg 

| fogják állapítani, rainö teljesítményt végez
tek a* egyes nemzetek ebben a háborúban, 
amely minden más háborúnál hatalmasabb

PREMIER 
MA!

Q  WILIIAM P * H
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MYRNA1

magyarázat

körű n^üjenk üdvözölhet nh ... ...
ink fiának, a budapesti német kövei

nek oly súlyos betegsége után.
;ma Miklós ezután meleg . . .  

emlékezett ineg a német köveiről, majd Így 
Ua:
Négy évvel ezelőtt Drezdában azt 

kérdést intéztem önhöz, vczérlábomagy ú 
akarja-e magyarországi ezredét n 

látogatni. Vezértábornagy úr, i ** 
leszólt:

— „Elhatároztam, hogy nem 
zám határút, amíg hazám cl 
ás ntcgbéklyózott kézzel kénytelen

ml már oly sok év óta1 viselünk,
__  hagyok föl n reménnyel, hogy fogok
még magyar földre lépni."

— Ezeket a szavait bejegyeztem

séges rétegeiből

___  ____  Az étnber
i Is tudhatná, hogy 
i léleknek milyen mi 
fakadnak

nnk érzi magát és vezérlábornagy úr kö
rünkben tartózkodik, 

ezérlábornagy úrra,
dem a serlegei Mackensen

Mackensen vezérlábornagy a magyar huszárok 
limanovai hőstetteiről

Széchenyi főispán H  Kozma beiügy- 
liniszter üdvózlő-b* ' "
Jackensen vezértábori 

kővetkezőket mondott:
.. Kedves tizes huszáraim! Fogadják szív- 

böljővő hálámat azért a meleg üdvözlésért.
t részesítettek éamelyből. .............. ............ ._ __

érzésért, amellvel az előző két szónok .... 
vált kísérték. Nem találom meg a szavakat. 
Minket, régi porosz katonákat, nem be
szédre neveltek, hanem cselekvésre. Le? 
gyének tehát elnézőek ha a* én mamii

* együtt-

t elhangzott gyönyörű

meggyőződve, hogy engem is szivén 
mélyén érintettek. Ezek a beszédek i 
napot olyan emlékezetes nappá avatták 
számomra, aminőt az én eseményekkel gaz
dag életemben is ritkán éltem meg. 

Szeretnék röviden visszatérni arra, ami
st az előző szónok mondott. Az én ked- 
.» barátom. Kozma, Limanováról beszélt, 

árról a napról, amelyen két magyar fiúk
ból álló huszárezred mindent megtett, hogy 
ezt a csatát győzelemmé avassa és ezzel 
megvet tUc az alapját az áttörő ti kér nek. 
I.imanovímál ez a kél ezred annyira visz- 

ette az oroszokat, hogy végül is olyan 
helyzetbe kerültek, amely lehetővé tette a 
támadást. Amikor királyomtól és császá
romtól azt ti megbízást kaptam, hogy tör
jem át az orosz harcvonalat a Kárpátok 
és a Visztula közöli, addig n napig nem 
foglalkoztam a galíciai harclérrcL Gondo
latban I.odzban vnltűm Varsó előtt. Itol- 
dog voltam, hogy aX áros: gőzhengert meg- 
ítiltottam és azon ,gondolkodtam. mtkép 
rhetne ezt a sikert még jobban kiszélest- 
•ni. Akkor kaptam ezt a felhívást. Arz 

tábornoknak — a vezérkar későbbi főnö
kének -  hadtestét szemelték ki arra, hn,
_ támadás élcsoportját alkossa. Ezekhez 
csapatokhoz más vitéz kötelékek is tűrte 
lak.

kísérelni, meggyőződtem arról, hogy jól v 
lasztoltúk meg a helyet. És biztosítható 
önöket, hogy attól u pillanattól kezdve, an 
kor alkalmam volt Tcschcnben Frigyes fő
herceggel. pti osztrák-magyar hadsere 
parancsnokával és vezérkari főnökével.
rád dal beszélni.

olyan bSttlotnpi.il. láttán 
feladat megoldásához.

kiválást- 
hozzá a ki-
riy -

Ián némi elbizakodottsággal mondhatom —

mit. Magamról csak azt mondhatom, hogy
-  Ámde nincs minden esetben későbbi amit mint katona elértem, az| Isten kegyel 
rá/adok történrttudósaira szükség. Ennek mének, királyom és császárom bizalmának 

Világháborúnak egynéhány egészen nagy köszönöm, de' köszönöm a reáin bízott nagy
ér tiszta értékéről mér elhangzott az ítélet, szerű csapatok harckószségénck és vitásáé- 
Ezek közé a férfiak köti, akik a törtéve- gének. Azok a csapatok, amelyeket Ferenc 
lem fölött állunni: és akiket még életükben József király és császár és II. Vilmos király 
történelmi alakoknak mondanak, még pe-.é* császár fcátn bízott, a legmerészebb i ' 
dig nemcsak gajgt nemzetük ét >iővc(iég<r.[Ijatárpzájokat is végrehajtották, (Élénk ti

szés és taps.) A dicsőség egyedül ezeket a 
csapatokat illeti, a nagyszerű Magyarország 
c pompás csapatait."

„Przemyslt felséged lábai 
elé helyezem“

.,A május 2-i nagy kockavcléa aikcrüH. 
És ez a május J-i nap voTTsz uíolST ni,., 
amikor költészet ü  voll a hadviselésben. 
Eszembe jut az a gyönyörű tájék, cazraba 
jutnak n tavasz virágai és eszembe jut, 
hogy a csapatok micsoda pompás lendület
tel indullak támadásra.

De menjünk lovibb. PrzemTsl birtoké- 
tói riiggütt rám nézve az áttörés egész bad- 

! műveleti sikere. Abban a biztos tudatiam 
voltam, hogy Przemyai betétele sikerül. \  
vár bevételét a következő szavakkal Jelen

ítettem Ferenc József királynak és császár
nak: „Przemyslt felséged Iáhal elé helye- 
teád" Éa mi volt a válasz? „Hiszen 
Przcmys! egy vár. mi keresnivalójuk volt 
ott a huszároknak?" — mondotta Ferenc 
József király és császár és a tizedik 
huszárezred tulajdonosává nevezett ki.

Ettől a pillanattól kezdve az volt a kí
vánságom, hogy- lássam ezt az ezredet, do 
ez a kívánságom sohasem teljesült, úgyan- 
úgy, mint ahogy nem teljesült az a másik 
kívánságom sem. hogy a német lestőr- 
puszárhadtfist két ezrede parancsnokságom 
alá kerüljön. Rendkívül boldog vagyok 
most, hogy sikerült eljönnöm Székesfehér
várra és üt láthallani azokat az embereket, 
akik a világháborúban az ezred nevének 
olyan nagy tiszteletet szereztek. Hálával 
gondolok ez alkalomból arra az emberre, 
oki ezt a látogatásomat lehetővé tette, 
Horthy tengernagyra, akit Mogyarotszág 
kormányzójává választott. Nemcsak huará- 
Faimnák vagyok hálás, hanem hála tóit rl 
minden magyar iránt is azért a melegségért, 
amellyel engem fogadtuk. És ha már itt 
vagyunk, sztobóljővó hálát kell nyilvánító* 
nőm a magyar orvosoknak, akik miivérzl 
tudásukkal megmentették fiam életét. Még 
—?bbó teszi számon

Nyugodtan moudhatom önöknek, hogy 
egyetlen pillanatig sem írtam egyetlen ma
gyar ember rovására sem azt. amit 1918-ban 
írok a hivatalion emberek műveltek velem, 
ikik akkoriban Magyarország szószólóinak 
tolták fel magukat. (Viharos tetszés és hosz- 

antertő taps.) Egyetlen magyar embert 
m hibáztatok azért, amit akkor ellenem 
akartek követni. Csak sajnálattal gondol

ni mindig arra, hogy ezeket a telteket en- 
i-k az országnak a rovására írhatják. 
Elmondhatom önöknek, boldog voltam, 

hogy egy ávon keresztül távol hazámtól éa 
távol a kavarodástól. Szalonikiben, a Bal
kánon, tartottak engem őrizetben. Ott sza
luidon lovagolhattam és sok mindent láthat- 

'' egyébként egész életemben n

még tiszteletadást végeztek elöltem' o
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utolsó erejükig híven kitartanak. Csak
hogy étkezés nélkül nem lehet küzdeni. 
Megint rémségesen válságos helyzetben 
vagyunk. A J)óttgemüte"-re vonatkozó
lag az AOK gazdászati osztályától kaptam 
parancsot, amely szerint előfordul, hogy a 
szállított „Dórrgeműse" férges. Ez bár 
talán nem ízletes, de teljesen ártalmatlan 
és így a legénység által elfogyasztandó! — 
Ez jellemző befcő Állapotainkra. Hogy vá- 
(aszómat Borocviesnél továbbitól iák-e,
nem tudom, de alig hiszem.
Ezeket a sorokat több. mint félesztendó- 

vel az összeomlás bekövetkezése előtt je
gyezte naplójába József főherceg. Nagyszerű 
bizonyítéka tehát a magyar csapatok kitar
tásának. hogy a József főherceg által jósolt 
„néhány hét" helyeit még közel hét hónapig 
állták keményen a harcot, ..étkezés nél
kül" la.

A MAGYAR HÍRLAP
előfizetési árai:

1 búra 8J0 P. % útra 8 P. % útra U H

József Ágost főherceg (1872-1962) 
Osztrák főherceg, magyar királyi herceg, 

honvéd tábornagy, 1918-ban királyi helytartó, 
1919-ben kormányzó.

H O NVÉDELMI N A PLÓ
Huszonöt év előtt. . .

A z  első magyar-osztrák támadás Szerbia ellen

Irta: Nyiry László ny. vezérkari ezredes

nagyban emelte a csapatok lelke* hangulatát, 
Potiorek táborszernagy táviratilag rratsüáK 
Braun altábornagynak. a 40-ik honvé«tbado«rtály| 
parancsnokának csapatni hősiességéhez.

A priboji magyar-osztrák győzelem a •**•- 
gradit követte. Az S-lk hadsereg veresége aaonban

tünk, amely augusztus 12—22-e között zajlott 1*.
Hn ez első. Szerbia elleni magyar-osztrák 

támadásról mérleget készítünk, úgy azt kell meg
állapítanunk. hogy a magyar osztrák csapatok 
hősiességük, vitézségük é* nagyszerű. tcljeaftő- 
képeaaégük ellenére sem értek el döntő badmáve- 
’ “ - ' nyékét A* első hadjárat nem
............................... megelőző Avekben két gyó-
zsline* hadjáratban is helyt állott szerb ősapá
tokra nem sikériilt döntő csapáét mérnénk. Aaok 
bár nagy veszteségeket szenvedtek, de harci- 
kedvük és teljesitókci»c#ségük mégsem lankadt 
1« annyira, hogy háborújukat beszüntették volna-

Hadnaggyá avatás 
a Ludovika Akadémián

U«. Sunt Irtván nnpján á-nliák (rt á I-rtn-láa 
Akadémia legidősebb évfolyamát. A* Ünnepélyes sakk- 
télid. a tisattéavatáa legszebb wertertásii. az Akadémt 
parkjában.

saó hamnéAát, amely

■ nyilvánosság el 
>k pompás feUllitáaban várják a

nyr.6 úr óféméi Uiaágát
Sántít Hugó t/galogiáot tábornok

EMLÉKEZZÜNK!

. Zápotua J 
a Zápohta Jávortól magára ka- 
■eheml tá., közös bndofiidljt és •



__________M T A B S lfi_________

M ag y aro rszág  m eg cso n k ítá sa  
1917-ben

A« lU közölt térkép ■ londoni Gropkk 
rlaS hetilapban Jelent 1017-ben, a M*y 
világháború közepén. Ax ántánthgtalmafc 

| óriási méretű sajtópropagandája terjesztette 
már ax egén: világon a terveket és térképe
ket. hogy milyennek kell lennie majd a ]ö- 
vrudfl Európának, ha győz az ánlánt. Az 
osztrák magyar monarhia felosztása i017h«n

I1917-Ikl angol térképen éa a aaerbek alig 
kapnak valamit az anyaország (céléból, Hor
vátország elszakadásán kívüli

így képzelték Magyarország felosztását

11017-ben az ántánt vezérei, és mi lett be- 
lóiét! A mai Czonkamagyarország szinte a 
fele annak a területnek, amit méa 1917-ben

még egyáltalán nem volt befejezett dolog és 
Magyarország trianoni méretű megcsonkí
tásáról azó sem volt a gyflzrlml tervben. Ex 
a térkép teljesen meghagyja nekünk Nyugat- 
magyaromágot, a Felvidéknek csak az 
csraknyugatl részét szakítja le a ..ck-I.mJo- 
*ák“ birodalom számára, de Pozsony és 
Kassa magyar marad. A Ruténtóldnrk Is cink 
a legészakibb részét szánták 1017-ben az ön- 
ólló Urániának, de arról még ók s«n ál
modlak, hogy az valaha a dicsó cseh nép 
impériuma alá kerülhessen. Arad. Temesvár. 
Nagyvárad és Kolozsvár még magyar az

legbeszédesebben mutatja, hogy hova fajult 
el az ántinlAUamok gyócetmi tébolya és a 
ki* balkáni komUáeal-áJlamok éhsége, hogy 
mivé tették os ezeréves Magyarországot Most 
a saját igazságukkal felelhetünk a nyugati 
hatalmaknak és mindazoknak, akik tylncfc 
.  trianoni béke revíziójától: «  a térkép 
mindennél fényesebben igazolja, hogy Ma 
gyár országgal, a viUgtórténeUna legnagyobb 
igazságtalansága tórtéot éa ez az ország a 
Balkán hódítók kezére került, dacára wtísoni 
elvnek, ántánt-tervnek éa minden emberi ét 
lelamfcck.

Chamberlain utánanéz...

Mreuenumn: Bizony, tönkretették' 
Chamberlain Tuloztokl...








